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Förord 
 

Denna skrift arbetades fram under andra hälften av 2010 och de första må-

naderna av 2011. När den nu går till tryckning kan vi konstatera att det 

under de senaste veckorna inträffat händelser som kan visa sig få en stor ï 

kanske avgörande ï betydelse för det kommande skeendet vad gäller fallet 

med de fem i USA orättfärdigt fängslade kubanska terroristavslöjarna Anto-

nio Guerrero, Fernando González, Gerardo Hernández, Ramón Labañino 

och René González.  

Den 5 respektive 16 mars översände De Fem och deras försvarsadvoka-

ter två överklaganden till den federala distriktsdomstolen i Miami. Bara 

några dagar senare, den 23 mars, avled den framstående och välkände advo-

katen Leonard Weinglass, som sedan han 2002 engagerade sig för De Fem 

haft en central roll som försvarare i överklagandeprocessen. Han har också 

helhjärtat och energiskt bidragit till att föra ut information om det politiskt 

betingade justitiemordet; till allmänheten i USA och till människor världen 

över.  Hans sista ansträngning blev arbetet med de särskilda överklaganden 

som nu inlämnats till distriktsdomstolen i Miami (överklaganden enligt 

principen om òhabeas corpusò, som kan göras då nya speciella omständig-

heter uppdagats som kan leda till friande). 

 Det ena överklagandet rör endast Gerardo Hernández och åtalspunkt III 

(òDeltagande i konspiration i syfte att beg¬ mordò). Gerardo Hern§ndez har 

själv skrivit texten i överklagandet. Detta överklagande återfinns i sin helhet 

i del II av denna skrift.  

Det andra överklagandet, som har gjorts i Antonio Guerreros namn, har 

betydelse för alla fem. Förutom att ta upp rättegångsfel rörande den felakt-

iga anklagelsen om òkonspiration i syfte att beg¬ spioneriò som riktats mot 

Guerrero ï och därför också mot hans överordnade inom gruppen, Hernán-

dez och Labañino ï handlar överklagandet om en oegentlighet som uppda-

gats först nyligen. Bevis finns nu för att USA-myndigheter före och under 

rättegången olagligt betalade journalister som deltog i hetsen mot de fem 

åtalade kubanerna.  Om juridiken får råda ska detta medföra att domarna 

mot De Fem rivs upp. Till denna dag har emellertid politiken dominerat 

processen. En politik riktad mot Kuba och den kubanska revolutionen.  En 

politik som inneburit att den högerextremistiska terrorismen ï i linje med ett 

halvt sekels praxis ï hållits under armarna och dunkats i ryggen under hela 

den så kallade rättsprocessen mot de fem terroristavslöjarna.  Också detta 

andra överklagande har fogats till del II i denna skrift. 

Överklagandena kommer förmodligen att komma upp i Miamis federala 

distriktsdomstol någon gång efter halvårsskiftet.  

En annan nyligen inträffad händelse är den förre USA-presidenten 

Jimmy Carters besök på Kuba, och hans uttalanden till stöd för frigivning av 

De Fem.   

Strax efter Carters besök inträffade i en domstol i El Paso, Texas, fri-

kännandet av terroristen och massmördaren Luis Posada Carriles. Åtalet 

hade inte ens handlat om hans mord och terrorism, utan bara om hans lju-

gande; vilket redan det speglade USA-myndigheternas hycklande förhåll-

ningssätt till terrorism.  

Del I i denna skrift behandlar fallet med de fem fängslade kubanska ter-

roristavslöjarna, och sätter fallet i sitt sammanhang; det vill säga USA-

regeringarnas och myndigheternas långvariga tolerans gentemot ï och un-

derstöd till ï den högerextremistiska exil-kubanska terrorismen.  

Del II utgörs av ett urval för fallet relevanta dokument. Förutom korta 

introduktioner förekommer endast någon enstaka kommentar. Del II rym-

mer också de fem kubanernas starka tal inför domstolen i Miami 2001. Tal 

som framstår som starka pläderingar för förnuft och humanitet, och som vart 

och ett och tagna tillsammans effektivt blottlägger USA-myndigheternas 

hyckleri. 

Kommittén Frige De Fem och Svensk-Kubanska Föreningen kom-

mer tillsammans med sina systerkommittéer världen över att fortsätta kam-

pen för rättvisans seger; till den dag då De Fem är fria och förenade med 

sina anhöriga och det kubanska folk som så intensivt längtar efter deras 

hemkomst.  

                                                 Eskilstuna den 16 april 2011   
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Terrorister beskyddas ï terroristbevakare kastas i fängelse 
 

atten mellan den 11:e och 12:e september 

1998 arresterades av FBI i Miami fem 

kubaner som på den kubanska regeringens 

uppdrag sedan några år tillbaka verkat i Florida. 

Deras uppdrag hade varit att observera och rappor-

tera om högerextremistiska organisationer, terroris-

ter och hot mot Kubas säkerhet och det kubanska 

folkets trygghet.  

 

Antonio Guerrero, Fernando González, Gerardo 

Hernández, Ramón Labañino och René González 

òutnªmndesò genast av medierna, de hºgerinriktade 

exilkubanska organisationerna och FBI i Miami till 

òspionerò. Detta trots att inga bevis p¬ att de beg¬tt 

spioneri kunde visas fram; och trots att talesperso-

ner för Pentagon tidigt offentligt konstaterade att de 

fem aldrig i något fall genom sin verksamhet skadat 

USA:s nationella säkerhet. 

 

En av de anklagelser som kom att riktas mot de fem 

kubanerna kunde kanske uppfattas som okontrover-

siell. Den handlade om att de verkat i USA som 

agenter för främmande makt, utan att ï som lagen i 

USA föreskriver ï anmäla detta till USA justitiede-

partement.  

 

De fem förnekade inte att de verkat i USA på 

uppdrag av Kubas regering, och de förnekade inte 

heller att de underlåtit att anmäla sin verksamhet till 

USA:s justitiedepartement. Men, till sitt försvar 

anförde de en omständighet som rörde en för hela 

fallet central punkt; en omständighet som man kan 

tycka borde ha föranlett USA:s myndigheter att 

försöka få fallet ur världen så snabbt och diskret 

som möjligt! 

 

et förhöll sig nämligen så att de högerex-

trema och terroristiska exilkubanska orga-

nisationerna i Miami, som det var de fem 

kubanernas uppgift att infiltrera och rapportera om, 

var organisationer som myndigheter och politiker i 

USA under årtionden inte bara hade tolererat utan 

också samarbetat med. Dessa organisationers med-

lemmar hade i många fall utbildats av USA:s säker-

hetstjänst och militär, och verksamheten hade direkt 

eller indirekt finansierats av USA:s myndigheter.  

 

Terrorn organiseras 

 
Relationen av tolerans och samverkan inleddes 

omedelbart efter revolutionen på Kuba 1959. Det 

var genom CIA:s försorg som den kubanska väp-

nade kontrarevolutionen ursprungligen formerades, 

tränades i terrorismens hantverk och beväpnades. 

Det var genom Pentagon som ledande, än idag 

aktiva, terrorister fick militär utbildning. Det var 

genom USA:s regering som den exilkubanska kont-

rarevolutionen fick militär assistans och som den 

finansierades. Ja, under 60-talets inledande år var 

det USA:s regering och myndigheter som plane-

rade och drev på terrorismen mot Kuba. I Miami 

byggde CIA i början av 60-talet upp en ofantlig 

organisation; utan motsvarighet i spionorganisat-

ionens historia. Den kom att gå under beteckningen 

JM-Wave och hade sitt 

huvudkontor i utkanten av 

universitetsområdet, på en 

1000 hektar stor tomt. 

JM-Wave byggdes snabbt 

ut till att bli en av södra 

Floridas mest betydelse-

fulla arbetsgivare. De 

omkring 400 anställda 

CIA-funktionärerna ï 

med en årlig budget på 50 

miljoner dollar ï knöt till sig, som agenter i någon 

form, uppskattningsvis 15000(!) exilkubaner med 

kontrarevolutionära ambitioner. E. Howard Hunt  ï 

som senare skulle bli vida 

ökänd då han tillsammans 

med en grupp exilkubanska 

kontrarevolutionärer ge-

nomförde Watergateinbrot-

tet ï hade en central roll i 

JM-Wave. Operationens 

chef hette Ted Shackley. 

Honom skulle George H. 

W. Bush vid en senare 

tidpunkt, i egenskap av chef 

för hela CIA, utse till nummer tre i spionorganisat-

ionens hierarki. Året var då 1976; samma år som 

den mångårige CIA-medarbetaren och JM-Wave 

veteranen Luis Posada Carriles och hans terroror-

ganisation CORU (Coordinacion de Organizaciones 

N 

D 

De fem kubanerna som infiltrerade exilkubanska terrorgrupper i Miami. Från vänster:  

Ramón Labañino, Fernando Gonzales, René Gonzales, Gerardo Hérnandez och An-

tonio Guerrero 
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Revolucionarias Unidas) trappade upp terrorn mot 

Kuba till blodigt ursinne.  

 

n annan CIA-funktionär som knöts till JM-

Wave var Porter Goss, Denne utsågs 2004 

av dåvarande presidenten George W Bush ï 

sonen till George H.W. Bush ï till chef för CIA. 

Under hela 60-talet verkade Goss inom CIA med 

inriktning på Latinamerika. Vilket innebar bekämp-

ning av kontinentens vänsterkrafter; en kamp i 

armkrok med terroristen Posada Carriles och hans 

gelikar. 

 

Vad gäller relationen mellan terroristen Luis Posada 

Carriles och George H. W. Bush kan följande 

nämnas: När Posada hade anlänt till Miami i febru-

ari 1961 tilldelades han uppgiften att fungera som 

instruktör för en sabotage- och lönnmordsgrupp, 

som efter det ursprungliga antalet medlemmar gick 

under namnet Operation 40. För denna mordgrupp 

upprättades ett träningsläger i Guatemala. Enligt en 

CIA-källa (Fletcher Prouty) var den som överläm-

nade tre båtar till gruppen i Guatemala CIA-

funktionären George H. W. Bush. Och han ska 

också, enligt källan, själv ha döpt de tre båtarna. 

Han döpte dem efter sin hustru (Barbara), sin 

hemstad (Houston) och sitt företag (Zapata).  

 

Inom ramen för JM-Wave byggde CIA upp mellan 

300 och 400 företag som fungerade som kulisser för 

verksamheten. Tusentals företag blev underleveran-

törer. I JM-Waves tillgångar ingick en flygplans-

flotta och hundratals båtar. 

 

fficiellt ändrades USA-regeringens aktiva 

terrorpolitik i och med nedläggningen av 

terrorkampanjen òMongooseò, efter den så 

kallade missilkrisen. (Här kan tilläggas att planer 

fanns att genomföra ett nytt invasionsförsök i ok-

tober/november 1962! Missilkrisen kom dock emel-

lan.) JM-Wave-organisationen avvecklades helt 

under 60-talets andra hälft. Men USA-

myndigheters, politikers och militärers samspel 

med den exilkubanska extremismen och gruppe-

ringarna av terrorister fortgick och detta samspel 

har aldrig upphört .  

 

Ett nödvärn med fredliga medel 

 
Så de fem arresterade kubanerna kunde på synnerli-

gen goda grunder hävda att det skulle ha varit likty-

digt med att spoliera möjligheten att motverka ter-

roristernas aktiviteter om man efterlevt den lag som 

sa att de var skyldiga att anmäla sin verksamhet till 

myndigheterna i USA. Att terroristerna hade många 

kontakter och sympatisörer inom USA myndigheter 

och politiska etablissemang var ett faktum, vars 

sannolika och möjliga konsekvenser kubanerna 

måste ta med i beräkningen.  

 

ärför åberopade de fem en annan av USA:s 

lagar, som säger att man inte ska åtalas och 

dömas för en smärre förseelse om avsikten 

varit att hindra eller motverka ett grövre brott. Ett 

slags nödvärnslag, skulle man kunna säga. Den 

federala distriktsdomstolen i Miami vägrade godta 

de fem kubanernas argumentering på denna punkt; 

vilket kan tyckas märkligt. Men i detta rättsfall 

skulle politiken, och inte juridiken, ha överhand 

från början till slut. Om domstolen hade accepterat 

de anklagades argument hade det ju varit liktydigt 

med att erkänna det faktiska och skandalösa förhål-

landet att USA-myndigheter tolererade terroristers 

verksamhet och att myndighetspersoner till och 

med regelmässigt på olika sätt samverkade med 

terrorister. Ett sådant faktum tålde inte dagsljus, 

och kunde inte erkännas öppet.  

 

Samtidigt kunde det inte bli tal om att försöka eli-

minera risken för uppmärksamhet kring myndighet-

ernas relationer till den exilkubanska terrorismen 

genom att till exempel skyndsamt, och så diskret 

som möjligt, utvisa de fem till Kuba. De ekono-

miskt mäktiga och politiskt inflytelserika höger-

krafterna i Miami krävde en process mot òde kom-

munistiska agenternaò; en process som måste 

mynna ut i drakoniska straff. Miami som rätte-

gångsplats garanterade en utgång som högerextre-

misterna skulle bli nöjda med.   

 

Så bäddades för ett justitiemord, och tyvärr kunde 

målsägaren (som var USA:s regering) och åklagar-

na också förlita sig på att medierna inte i någon 

betydande utsträckning skulle lyfta fram vare sig 

den reella bakgrunden eller kritiskt nagelfara åtals-

punkter och bevisning. 

 

tan en kunskap om den politiska och histo-

riska bakgrunden blir fallet med de fem 

kubanerna omöjligt att förstå. Beskrivning-

en av fallet kommer därför i texten framöver att 

återkommande kompletteras med redogörelser för 

relevanta fakta kring bakgrunden. Med och i dessa 

redogörelser gör vi inte alls anspråk på fullständig-

het. Men urvalet av fakta är gjort för att exemplifi-

era och belysa på ett sådant sätt att en förståelse för 

sammanhanget främjas. Detta är motsatsen till ett 

urval vars funktion är att skapa en snedvriden bild 

av verkligheten. Den senare metoden är just den 

som USA-regeringar och den kubanska revolution-

ens belackare enligt vår uppfattning systematiskt  

har tillämpat genom åren; i kombination med den 

beprövade simpla metoden att utan moraliska 

skrupler monotont och massivt torgföra rena osan-

ningar. Den fientliga propagandan mot den ku-

banska revolutionen har under årtiondena varit en 

beståndsdel i ett slags krigföring ; där andra be-

ståndsdelar varit diplomatisk isolering, ekonomisk 

blockad och terroristiska angrepp.  

E 

O 

D 

U 
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Sprängningen av skeppet Le Coubre i Havannas hamn 1960; när människor strömmat till för att 
bistå de skadade, kom en andra explosion.  

Anhöriga till offer för sprängningen av det kubanska passagerarplanet 1976 
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Terrorister med ryggstöd och beskydd   
 

errorismen mot Kuba, som inleddes omedel-

bart efter revolutionens seger 1959, hade på 

90-talet som måltavla främst hotell och tu-

ristanläggningar. I samband med Sovjetunionens 

och de östeuropeiska staternas kollaps hade, i ett 

slag, 80 procent av Kubas export och import rade-

rats ut. Ovanpå USA:s då 30-åriga ekonomiska 

blockad lagrades ytterligare ett dråpslag. En mycket 

allvarlig bristsituation uppstod vad gäller konsumt-

ions- och insatsvaror. För att bidra till att parera den 

svåra krissituationen satsade då Kuba på att genom 

ökad turism få in hårdvaluta, som i sin tur skulle 

möjliggöra nödvändig import. 

 

USA:s reaktion p¬ òdet kalla krigetsò slut, vad 

gällde relationen till Kuba, kännetecknades inte alls 

av några försök till normalisering eller ens till ned-

trappning av den dittills rådande aggressiva håll-

ningen mot grannlandet på andra sidan Floridasun-

det. Tvärt om: den ekonomiska blockaden skärptes 

genom de så kallade Torricelli- och Helms-Burton-

lagarna, 1992 respektive 1996. Både ledande USA-

politiker (inte minst i den regering som fram till och 

med 1991 leddes av George Herbert Walker Bush) 

och den exilkubanska högern i Miami, uttryckte 

med eufori sp¬domen om òCastros snara fallò. En 

utveckling som de entusiastiskt ville påskynda. 

Miami-högern höjde stridsropen och i de paramili-

tära träningslägren i stadens omgivningar ökade 

vapenskramlet. Snabba kulsprutebestyckade motor-

båtar plöjde genom Florida-sundet och attackerade 

längst Kubas kust. Sprängämnen och detonatorer 

smugglades in. Man försökte landsätta väpnade 

grupper av terrorister och ett offer blev den unge 

fiskaren Arcilio Rodríguez Garcia, som mördade av 

en grupp på sju terrorister den 15 oktober 1994. 

Garcia var den förste kubanen som terroristgruppen 

stötte på efter landstigningen.  

 

id mitten av 90-talet startade en våg av 

sprängattentat mot hotell på Kuba. Tidsin-

ställda bomber placerades ut i utrymmen 

där hotellgäster rörde sig. Syftet med attentaten mot 

hotellen på Kuba var att skrämma bort turister från 

Kuba. Den kanadensisk-italienske 32-årige turisten 

Fabio di Celmo fick den 4 semptember 1997 betala 

med sitt liv.  

 

Organisatören bakom bomb-

vågen som terroristerna rik-

tade mot Kubas turistanlägg-

ningar var en exilkuban vid 

namn Luis Posada Carriles; 

en man med ett digert och 

blodigt förflutet inom terror-

branshen. 

Posada arbetade under 50-

talets andra hälft för USA-företaget  Firestone Tire 

and Rubber Company, och hade under flera år 

pendlat mellan Havanna och företagets huvudkon-

tor i Ohio. Han sympatiserade med diktatorn Batista 

och lär ha bistått dennes polis i jakten på den poli-

tiska oppositionen. Efter 26-julirörelsens seger fick 

Posada kontakt med David Phillips Atlee, chefen 

för CIA-stationen på Kuba.  Atlee skulle, liksom 

kollegan på Havanna-stationen Howard Hunt , 

senare figurera återkommande i desinformations- 

och skumrasksammanhang. Posada aktiverade sig i 

det kontrarevolutionära arbetet. I samtal med Ann 

Louise Bardach, som 1998 gjorde en intervju med 

honom för New York Times, berättade Posada att 

CIA försåg honom och de i Havanna verkande 

kontrarevolutionärerna med tidsinställda bomber 

och annan utrustning för attentat och sabotage. Men 

ganska snart började det bränna under fötterna på 

Posada, och via Argentinas ambassad tog han sig i 

februari 1961 till Miami, där nu en kontrarevolut-

ionär kraftsamling och uppladdning pågick. Där 

värvades han, av den unge affärsmannen och CIA-

tjänstemannen George H. W. Bush, till det krigiska 

företag som i april 1961 skulle mynna ut i invas-

ionsförsöket i Grisbukten på Kubas södra kust. 

 

å grund av invasionsstyrkans förkrossande 

snabba nederlag hann det fartyg som Posada 

färdades i aldrig leverera sin last med kontra-

revolutionärer. 

 

1963 deltog Posada tillsammans med 211 andra 

exilkubanska kontrarevolutionärer i en militär ut-

bildning vid Fort Benning i Georgia. CIA-mannen 

Luis Posada Carriles erövrade genom denna drygt 

ettåriga òfortbildningò lºjtnants grad i USA:s armé. 

Efter utbildningen knöts han på nytt till CIA. 

 

Posada omsatte sina förvärvade färdigheter bland 

annat genom bombattentat mot sovjetiska fartyg i 

mexikanska hamnar och kontrarevolutionär aktivi-

tet i Guatemala. Hans kompanjon i denna verksam-

het var en av kurskamraterna från Fort Benning: 

Jorge Mas Canosa. Den senare skulle så små-

ningom kliva fram som ledare för Cuban American 

National Foundation, en mäktig kontrarevolutionär 

organisation, skapad 1981 på initiativ av den då 

nytillträdda regeringen under Ronald Reagan och 

George H.W. Bush. 

 

1967 förflyttades Posada på  CIA:s initiativ till  

Caracas och en chefsbefattning inom säkerhets-

tjänsten i Venezuela (DISIP); som vid denna tid 

snarast var att betrakta som en filial till CIA.  Han 

lämnade DISIP och startade en privat detektivbyrå 

1974. Anledningen skall ha varit en kontrovers med 

den nytillträdde presidenten Carlos Andrés Pérez, 

som inte uppskattade att bli avlyssnad av säkerhets-

T 

V 

P 
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tjänsten. En CIA-rapport nämner också Posadas 

relation till en känd maffialedare. 

 

Posada blev i alla fall venezolansk medborgare 

under sin tid i DISIP, och han blev också ryktbar 

som grym torterare och för sina blodiga aktioner 

mot landets politiska vänstergrupper. 

 

Han blickade också ut över det nya hemlandets 

gränser. Posada, i likhet med flera andra exilku-

banska högerextremister, enrollerades i Operation 

Kondor; det så gott som hela Sydamerika omfat-

tande förintelseprojektet mot kontinentens vänster-

politiska krafter. Detta kontinentala mord- och 

terrorprojekt hade initierats av Pinochets chilenska 

militärdiktatur; som kom till makten genom den 

blodiga kuppen den 11 september 1973. En kupp 

som egentligen var kulmen på ett mångårigt CIA-

projekt för motarbetande av socialisten Salvador 

Allende och den chilenska folkfronten. Liksom 

kuppen mot Allende fick Operation Kondor grönt 

ljus från fredspristagaren, och utrikesministern i 

USA:s regering, Henry Kissinger. 

 

å oklara grunder upphörde Posadas formella 

knytning till CIA i februari 1976. Långt ifrån 

alla CIA-dokument från denna tid finns of-

fentligt tillgängliga, och i dem som offentliggjorts, 

och som rör Posada Carriles, är mycket av innehål-

let överstruket. Det tycks dock klart att Posada 

upprätthöll kontakt med både CIA och FBI:s kontor 

i Caracas. Samtidigt trappade han upp sin kontrare-

volutionära aktivitet. I juni 1976 bildade han till-

sammans med Orlando Bosch, en exilkuban som 

kan göra Posada rangen stridig som det västra halv-

klotets värsta terrorist, en terroristisk paraplyorga-

nisation som fick namnet Coordinación de Organi-

zaciones Revolucionarias Unidas (CORU). Effek-

ten lät inte vänta på sig. Och den blev blodig. 

Mycket blodig. 

 

n våg av attentat mot mål med anknytning 

till Kuba svepte över världen. CORU samar-

betade också med den chilenska säkerhets-

tjänstens mordpatruller. Den 21 september explode-

rade en bomb under förarsätet till en bil i centrala 

Washington DC. Orlando Letelier, motståndare till 

Pinochets diktatur och före detta minister i Allendes 

regering, dödades tillsammans med sin assistent 

Ronni Moffit. Den exilkubanska högerns medver-

kan i detta dubbelmord, begånget ett stenkast från 

Vita Huset, är bevisad.  

 

CIA nåddes av information, redan två veckor efter 

det att CORU bildats i juni 1976, om att organisat-

ion planerade att intensifiera och trappa upp terrorn. 

Spektakulära mål skulle angripas. Återkommande 

nämndes angrepp mot kubanska passagerarplan. 

CIA kände till detta. Men informationen om 

CORU:s planer vidarebefordrades aldrig till Kuba. 

Den högste chefen för CIA hette 1976 George H. 

W. Bush ï mannen som 1961 rekryterade Posada 

till deltagande i en sabotagegrupp inom ramen för 

CIA:s planerade överfall på Kuba. 

 

Under sommaren 1976 ägde flera angrepp rum mot 

kubanska mål på olika flygplatser. I ett fall explode-

rade en bomb placerad i en resväska just innan 

bagaget skulle lastas in i ett passagerarplan. 

 

en 6 oktober 1976 hade det kubanska 

passagerarplanet Cubana de Aviación 455 

med 73 människor ombord hunnit lyfta 

från Bridgetowns flygplats på Barbados när det 

inom synhåll för skräckslagna badande turister 

störtade i havet. Två utplacerade bomber hade de-

tonerat, med någon minuts mellanrum. Den förtviv-

lade kommunikationen under denna minut mellan 

piloten och kontrollen på Seawell Airport finns 

bandad. Alla ombordvarande omkom. 

 

Polisinsatserna på Barbados och Trinidad & To-

bago ledde till man ett dygn efter dådet kunde gripa 

två misstänkta på ett hotell i Port of Spain, huvud-

staden i Trinidad & Tobago. Det visade sig snart att 

de två unga förövarna, Hernán Ricardo och Freddy 

Lugo, var anställda av Luis Posada Carriles i den-

nes så kallade detektivbyrå i Caracas. Det kunde 

också bevisas att de omedelbart efter bombdådet på 

telefon försökt nå både Posada och dennes kompan-

jon Orlando Bosch. Bosch hade 1976 slagit sig ner i 

Caracas och där, förutom att på daglig basis samar-

beta med Posada, inlett ett umgänge med ledande 

figurer inom Venezuelas säkerhetstjänst. 

 

fter några dagar i häktet i Port of Spain kom 

erkännandena, sedan Ricardo först, i de 

inledande förhören, hade försökt imponera 

genom att presentera sig sjªlv som òmedlem i 

CIAò; och genom att understryka att detta gällde 

också hans chef, Luis Posada Carriles.  

 

Luis Posada Carriles och Orlando Bosch Ávila 

arresterades den 13 oktober av polisen Caracas. En 

rättslig process inleddes. Den processen kom att 

präglas av minst sagt säregna inslag. Vilket delvis 

säkert hade sin grund i att delar av Venezuelas 

säkerhetstjänst också var inblandade i dådet. Och 

mycket tyder på att motivet till att låta Posada och 

Bosch gripas bottnade till dels i en strävan att 

skydda dem; och till dels i en önskan att kontrollera 

dem.  
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De fyra gripna och sedan åtalade för sprängningen av det kubanska passagerarplanet. 
Ovan: Hernán Ricardo och Freddy Lugo, som placerade sprängladdningarna på planet. 
Nedan: Orlando Bosch Ávila och Luis Posada Carriles, som organiserade attentatet 
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Bush röjer vägen för Posada 

- ser till att han får fortsätta i terrorbranschen ï med bra betalt 
 

IA under ledning av George H. W. Bush 

bistod inte utredningen av flygplansspräng-

ningen med den information man hade om 

Posadas och CORU:s  planer att angripa kubanskt 

civilflyg. Kubas mening var att CIA inte bara höll 

tillbaka information om sin mångårige medarbetare 

Posadas mordiska plan, utan att den nordameri-

kanska underrättelseorganisationen dessutom varit 

mer delaktig än så. 

 

Senare vittnesmål (källor inom 

den venezolanska säkerhets-

tjänsten) tyder på att det i 

Venezuela fanns planer på att 

låta Posada och Bosch på 

något sätt slinka undan. Men 

det fanns också krafter som 

ville se rättvisa skipas. Den 

internationella uppmärksam-

heten på fallet och de stri-

dande meningarna inom Ve-

nezuelas rättsväsende gjorde att processen blev 

utdragen. 1985 lyckades Posada Carriles òrymmaò 

ur fängelset; sedan Jorge Mas Canosa och hans 

CANF (som nämnts en skapelse av Reagan/Busch) 

mutat fängelseledningen med en summa på drygt 

20 000 dollar. 

 

osada forslades omedelbart till Centralame-

rika. Han anställdes där av Oliver North , 

överstelöjtnanten 

som satts att sköta Reagan-

regeringens kontrarevolut-

ionära skumraskoperation-

er på olika håll i världen ï 

operationer som skedde 

bakom ryggen på USA:s 

kongress. North gick bland 

sympatiserande terrorister 

och kontrarevolutioner 

under beteckningen òThe Hammerò. 

 

Den som i praktiken stod för den politiska ledning-

en av Reagan-regeringens stödinsatser till terrorise-

ringen av folken i El Salvador, Guatemala, Nicara-

gua och Honduras var Reagans vicepresident Ge-

orge H. W. Bush; den före detta CIA-chefen. 

 

Posada placerades med god lön på en chefsposition 

på en flygbas i Ilopango i El Salvador. Därifrån 

försörjdes de kontrarevolutionära terroristbanden 

(òContrasò) i Nicaragua. Contras uppgift var att 

genom sabotage och monoton terror nöta ner den 

folkliga och anti-imperialistiska sandinistrevolut-

ionen. Högsta chefen på flygbasen hette Felix Rod-

ríguez Mendigutia, brorson 

till en minister i den genom 

Kubas revolution störtade 

diktatorn Fulgencio Batistas 

regering. Denne exilkuban och 

CIA-man är kanske mest känd 

som mannen som på plats i 

byn La Higuera i Bolivia 

ledde förhören med Ernesto 

Che Guevara och gav klar-

tecken till mordet på Che den 

9 oktober 1967. Rodríguez deltog också som in-

filtratör i samband med det misslyckade invasions-

försöket i Grisbukten och var för övrigt redan be-

kant med Posada, sedan deras gemensamma mili-

tära studietid vid Fort Benning i Georgia 1963. 

Felix Rodríguez hade en mycket nära relation till 

George H. W. Bush, en relation som inleddes redan 

1960. Även hans inblandning som ledande figur i 

Watergate-inbrottet, liksom hans uppdrag i början 

av 60-talet att lönnmörda 

Fidel Castro, tillhör hans 

mer omtalade meriter. 

Mindre omtalade är 

kanske hans karriär som 

torterare i Saigon och 

deltagare i massmorden 

på oppositionella, inom 

ramen för den ökända 

òOperation Phoenixò; 

samt som drogsmugglare i 

Laos under USA:s krig i Indokina. Mottagare av 

heroinlasterna var i USA maffialedaren Santo 

Trafficante . Denne mafioso, uppväxt i Florida, 

hade verkat i Havanna under 50-talet, och var under 

60-talet också han knuten till CIA:s mordplaner 

riktade mot Castro. Rodriguez skickade till Viet-

nam på CIA:s initiativ, efter att fått medborgarskap 

i USA i februari 1969. 

 

inansieringen av det smutsiga kontrarevolut-

ionär kriget i Centralamerika kom från CIA, 

men ocks¬ fr¬n Oliver Northôs skumma 

transaktioner och trafik med droger. Den 20 januari 

1987 skrev New York Times om denna soppa att 

USA-myndigheten DEA (Drug Enforcement Admi-

nistration) i Guatemala hade òsammanställt överty-

gande bevisningò som visade att operationerna för 

försörjning av Contras från flygbasen Ilopango, där 

Felix Rodr²guez var chef, omfattade òsmuggling av 

kokain och marijuanaò. Senare framkommen in-

formation nªmner òhundratals flygningar i veckanò.  

Posada behöll sin av USA:s skattebetalare och med 

drogpengar etc. väl avlönade tjänst ända tills den så 

kallade Iran-Contras-skandalen briserade. 
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Bush & Bush röjer vägen för Bosch 

- ser till att han kan fortsätta propagera och organisera terrorism 
 

rlando Bosch fick under sin fängelsevistelse 

ett stort stöd från Miamis högerkrafter, och 

en serie terroristiska attentat riktade mot 

venezolanska institutioners fastigheter signalerade 

extremisternas krav på frigivning av Bosch. I Mi-

ami framstªlldes han som en òfrihetskªmpeò. Han 

fick också under sin häktningstid besök av stadens 

borgmästare, som sedan såg till att det instiftades en 

òDr Orlando Bosch-dagò i Miami! (Bosch var 

utbildad till barnläkare.) 

 

Orlando Bosch frigavs 1988 på grunden att över-

sättningar från engelska språket ï översättningar till 

spanska av utredningarna från Barbados och Trini-

dad ï gjorts av òfel personò! 

Det anförda absurda skälet 

speglade naturligtvis det 

faktum att starka krafter 

tryckte på i kulisserna. En 

sådan var den kontrarevo-

lutionäre exilkubanen Otto 

Reich som vid denna tid-

punkt var USA:s ambassa-

dör i Venezuela. Endast de 

två underhuggarna Ricardo 

och Lugo dömdes för flygplanssprängningen. De 

fick fängelsestraff men är idag sedan länge fria. 

 

osch begav sig genast till Miami, den exil-

kubanska kontrarevolutionära terrorismens 

lejonkula. Men flytten till Miami medförde 

till en början lite komplikationer för honom. Han 

hade nämligen i början av 70-talet avvikit från 

USA, där han vid denna tidpunkt var generöst vill-

korligt frigiven från ett fängelsestraff. Han hade 

dömts för en lång serie terroristaktioner, till stor del 

begångna i USA; bland annan beskjutningen med 

bazooka av ett polskt fartyg. Året 1968 låg Orlando 

Bosch bakom 72 (!) bombsprängningar i USA, 

enligt detta lands myndigheter. Terroraktionerna 

var alltid riktade, direkt eller indirekt, mot Kuba. 

Alla personer och institutioner som avvek från den 

hållning gentemot Kuba som Bosch ansåg var den 

rätta ï det vill säga att Kuba oförsonligt skulle 

bekrigas ï riskerade att drabbas.  

 

Tidigare under 60-talet hade Bosch organiserat en 

ursinnig sabotage- terrorkampanj mot Kuba, och då 

också använt sig av små bombfällande flygplan. 

Offentligt förklarade Bosch i detta sammanhang att 

han ville òse Kuba brinna fr¬n kust till kustò. När 

nu exilkubanen Bosch 1988 på nytt dök upp i Mi-

ami fanns det personer inom justitiedepartementet 

som ville se honom utvisad från USA.  Han besk-

revs som en ònotorisk terroristò, hªnsynslös och 

utan skrupler inför det lidande som hans terrorakt-

ioner orsakade. Bevisen på hans medverkan i 

sprängningen av det kubanska passagerarplanet 

anfördes också, trots att USA och CIA aldrig bistått 

utredningen av massmordet med dessa bevis eller 

någon annan information, vid tidpunkten då denna 

utredning pågick!  

 

et enda landet som förklarade sig vara 

villigt att ta emot Bosch var Kuba, som 

naturligtvis ville ställa honom till svars för 

de dåd han begått. Men i USA uteslöt man den 

lösningen. Istället interne-

rades Bosch på obestämd 

tid. Emellertid kunde den 

blodbesudlade terroristen 

luta sig mot mäktiga vän-

ner. Den i Miami ver-

kande högerextremistiska 

medlemmen av Republi-

kanska Partiet och kandi-

daten till Kongressen 

Ileana Ros-Lehtinen lät 

kravet på benådning av Orlando Bosch dominera 

sin valkampanj. Dessutom hette hennes kampanjle-

dare John Ellis Bush, till vardags òJebò. Som då 

ännu inte hunnit bli guvernör i Florida, men som 

hade en far som var partikamrat med Ros-Lehtinen 

och som hette George H.W. Bush; och som vid det 

här laget hunnit bli USA:s president.  Resultatet 

blev att presidenten körde över dem inom justitie-

ministeriet som tyckte att òden notoriske terroris-

tenò inte borde tas emot med öppna armar. Bosch 

släpptes från sin internering och ett år senare fick 

han genom presidentens försorg fullständig benåd-

ning. Massmördaren var en fri man, och dessutom 

öppet hyllad och ryggdunkad av mäktiga personer i 

Miami och inom USA:s politiska elit. 

 

en tveksamma röster hörde också. I sam-

band med att terroristen släpptes skrev 

New York Times (20 juli 1990) på ledar-

plats att òjustitiedepartementen har, utan att vara 

lagligt tvingad därtill men under uppenbara poli-

tiska påtryckningar, släppt ut honom (Bosch) , och 

vunnit bifall från lokala (Miami) politiker ï och 

därmed förött Amerikas (USA:s) trovärdighet i 

fr¬gor om terrorismò. Ledarskribenten konstate-

rade att òBush-administrationen gullar med en av 

halvklotets mest notoriska terroristerò. 

 

1993 deltog Bosch i grundandet av terroristorgani-

sationen òPartido Protagonista del Puebloò, med 

målet att genomföra sabotage- och terroraktioner på 

Kuba. Sprängämnen, vit fosfor och detonatorer 

smugglades in i landet. 
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Ovan: Far och söner i klanen Bush; ständigt aktiva i understödjandet, inspirerandet och finansieringen av terrorism-
en mot Kuba.  
Nedan: en av de leveranser Kuba kunnat beslagta, tack vare information från underrättelsegrupper som De Fem. 
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Terrori sterna går fria - deras bevakare fängslas 

 
edan Orlando Bosch kunde fortsätta att 

verka i Miami som den högerextremist-

iska terrorismens nestor, ägnade sig Luis 

Posada Carriles under mitten 90-talet åt att organi-

sera en bombkampanj mot hotell på Kuba. Till detta 

värvade och betalade han ett antal för verksamheten 

förmodat lämpliga personer från El Salvador och 

Guatemala. Den kanadensisk-italienska 32-årige 

turisten Fabio di Celmo dödades av en av bomber-

na. 

 

På Kuba fick man från sina rapportörer information 

om att terroristerna på nytt planerade aktioner mot 

det civila passagerarflyget. Detta föranledde kuba-

nerna att kontakta Clinton-regeringen. Kontakten 

sågs av kubanerna som naturlig, och dessutom i 

samklang med internationella lagar och avtal. 

Också USA-medborgare skulle kunna komma att 

drabbas och därför var Kuba skyldigt att informera 

USA om hotet. I ett inledande skede fungerade den 

colombianske nobelpristagaren i litteratur ï Ga-

briel García Márquez ï som kontaktman och 

Kubas sändebud till Washington. 

 

tt av kontaktens resultat blev en samman-

komst i Havanna under några dagar i juni 

1998. Närvarande var en FBI-delegation på 

hög nivå och ansvariga inom den kubanska säker-

hetstjänsten. På dagordningen stod möjligheten av 

gemensamma ansträngningar för att motverka Mi-

ami-terroristernas aktivitet och planer. FBI-

delegationen försågs av kubanerna med en mängd 

bevismaterial; dokument, band från telefonavlyss-

ning, fotografier, prover från sprängämnen som 

använts av terroristerna, med mera. 

 

Hur det nu än förhöll sig 

med de intentioner som 

FBI-delegationen hade 

när den lämnade mötet i 

Havanna, så visade det 

sig att FBI:s organisation 

i Miami och Florida inte 

hade några planer på att i 

samarbete med Kuba slå 

till mot terroristerna. I 

Miami hette FBI-chefen 

Héctor Pesquera, med ett förflutet som bland an-

nat FBI-chef i Puerto Rico och känd för sin brutala 

förföljelse av självständighetsrörelsen på denna av 

USA sedan 1898 ockuperade ö. Hans relation till 

högerextremisterna i Miami var av det avspända 

och förstående slaget. 

 

éctor Pesquera hade tillträtt sin tjänst som 

FBI-chef i Miami maj 1998 och i en tid-

ningsintervju den 29 juli samma år, en 

månad efter mötet i Havanna mellan FBI och kuba-

nerna, förklarade den nytillträdde chefen för FBI i 

Miami, terrorismens och högerextremismens hög-

borg, att han hade òförståelseò fºr exilkubanernas 

òkänslor gentemot Fidel Castros regeringò. Han 

förklarade också att han inte hade några planer på 

att òprioritera uppò (raise the priority) sin organi-

sations undersökningar av några påstådda planer 

bland exilkubanerna att skada Kubas turistindustri. 

I stället gav han order om granskning av den ku-

banska säkerhetstjänstens källor. Han kände till vad 

kubanerna lämnat över till FBI vid mötet i Havanna 

och det material som rörde hotet mot civilflyget. 

Under en intervju, vid en senare tidpunkt, i den 

USA-finansierade exilkubanska och kontrarevolut-

ionªra radiostationen òRadio Mart²ò sa han att òhan 

blev informerad om vad som var på gångò, men att 

han för sin del beslöt om en helt annan inriktning. 

Man hade redan genom spaningar sedan en tid 

tillbaka en hel del kunskap om det nätverk av ku-

banska agenter som Gerardo Hernandez ansvarade 

för; inklusive om Anto-

nio Guerreros bevak-

ning av flygbasen Boca 

Chica. Men hittilldags 

hade FBI inte uppfattat 

läget så att ett tillslag 

var av nöden. (Vilket i 

och för sig säger en hel 

del om vidden i det 

kommande justitiemor-

det, som resulterade i 

drakoniska fängelsestraff, inkluderande fyra livs-

tidsstraff!) òVi bestämde oss för att inriktningen 

måste kastas om til l att gälla en brottsundersök-

ningò (criminal investigation), hävdade Pesquera i 

radiointervjun. Och han tillade att han òhade många 

problem med att övertyga justitiedepartementetò. 

Vissa personer i depar-

tementet òville inte röra 

vid det hªrò, berättade 

han i en annan intervju. 

Meningsbrytningarna 

sträckte sig ända till 

organisationens och 

politikerna toppskikt. 

Justitieministern Janet 

Reno stretade emot, 

och det krävdes inter-

vention från FBI-chefen Louis J. Freeh för att ro 

det hela i hamn. Det vill säg för att ge grönt ljus åt 

Pesqueras ònya inriktningò. 

 

En bidragande orsak till att Pesquera fick grönt ljus 

kan ha varit att FBI väckt mycket ont blod inom de 

mäktiga exilkubanska högerkretsarna då det 1996 

visade sig att man använt en agent för den kubanska 
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regeringen, Juan Pablo Roque, för att inifrån orga-

nisationen òHermanos al rescateò (mer om denna 

organisation framöver) till FBI rapportera om 

denna. (Detta inträffade alltså två år före det att 

Héctor Pesquera tillträdde som FBI-chef i Mi-

ami.) Inom FBI och bland politiker kan ha funnits 

ett upplevt behov av att blidka exilkubanerna i 

Miami. De kubanska terroristbevakarna fick bli det 

köttben man kastade till den anti-kubanska lobbyn 

och högerextremisterna. Denna hypotes, om att en 

ºnskan att òkompenseraò för historien med Roque 

kan ha bidragit till att Pesquera fick sin vilja ige-

nom, har också framförts av den livstidsdömde 

Gerardo Hernández, i en telefonintervju som Saul 

Landau gjorde med honom i april 2009.    

 

esultatet blev hur som helst att i stället för 

att slå till mot terroristerna slog man i Mi-

ami till, mindre än tre månader efter mötet i 

Havanna, mot en grupp kubaner som sedan några år 

verkat som rapportören och bevakat terroristerna 

och de exilkubanska högerextremisternas aktivitet. 

 

 

Hyckleriets och den gränslösa cynismens triumf 

Processen mot de fem kubanska terroristavslöjarna 

 
ntonio Guerrero, Fernando González, 

Gerardo Hernández, Ramón Labañino och 

René González arresterades i gryningen den 

12 september 1998 och kastades i FBI:s häkte i 

Miami. De två första dagarna förhördes de, utan att 

ges möjlighet att träffa någon advokat. I häktet kom 

de sedan att hållas ï regelvidrigt ï i isoleringsceller 

under 17 månader, något som naturligtvis påver-

kade deras försvar negativt. Vilket säkert också var 

syftet, i kombination med en ständig strävan att 

bryta ner de fem kubanerna moraliskt.  

 

Som berörts tidigare anklagades de för att verkat 

som agenter för främmande makt utan att anmäla 

detta till justitiedepartementet. Samma anklagelse, 

tillsammans med i vissa fall anklagelsen òsamman-

svärjning i syfte att begå spioneriò riktades ocks¬ 

mot fem andra kubaner, alla USA-medborgare, som 

även de greps vid tillslaget den 12 september. (Till-

slaget var riktat mot fjorton personer, men fyra av 

dem lyckades man aldrig gripa.)  I den senare grup-

pen om fem fanns två gifta par med barn. De hota-

des med att en rättegång skulle kunna leda till livs-

tids fängelse; men om de samarbetade och erkände 

sig skyldiga skulle de, utan rättegång, kunna 

komma undan med lindrigare straff. En utgång som 

skulle underlättas kraftigt om de också visade 

ò¬ngerò och utryckte lªmpliga omdºmen om USA 

och Kuba. De fem i denna grupp föll till föga inför 

utpressningen. Deras fall fick en snabb behandling 

och de tilldelades straff på mellan 3,5 och 7 år i 

fängelse. Denna procedur upprepades med ett gift 

par som greps hösten 2001.  

 

en Gerardo Herández och hans fyra kam-

rater vägrade erkänna sig skyldiga. Un-

derlåtelsen att anmäla sig till justitiede-

partementet var en anklagelse som enligt de fem 

och deras försvarare slog tillbaka mot USA:s myn-

digheter, som i årtionden tolererat och understött 

terroristerna. Likaså, och av samma skäl, var hante-

ringen med falska identitetshandlingar ï en annan 

av anklagelserna ï en nödvärnsåtgärd. Med fredliga 

medel hade de fem försökt kartlägga extremisternas 

aktivitet. Under villkor som försvårades av myn-

dighetspersoners och politikers förhållningssätt i 

USA. Det fanns sannerligen ingen grund för bekän-

nelse av òskuldò, och n¬gra fºrdºmanden av den 

kubanska revolutionen och regeringen kunde FBI:s 

utpressare glömma. De Fem stod benhårt fast vid 

att de inte gjort något skadligt eller omoraliskt. 

Omoralen stod att finna på annat håll, hos terroris-

terna och deras beskyddare. 

 

Mot tvåbarnsfadern René González användes också 

arresteringen av hans hustru, Olga Salanueva, i 

utpressningssyfte. Man förklarade att båda skulle 

dºmas h¬rt om de inte òsamarbetadeò. B¬da vªg-

rade. Efter tre månader släpptes Olga Salanueva, 

och utvisades till Kuba. Detta visar att myndighet-

erna inte förmådde krysta fram ens en fabricerad 

anklagelse mot henne. Vilket ju i sin tur innebär att 

arresteringen och skiljandet av henne från barnen 

ingenting annat var än kidnappning, utpressning 

och en form av tortyr. En tortyr som har fortgått då 

Olga Salanueva konsekvent fått avslag på sina 

ansökningar om visum för att kunna besöka sin 

man. Motiveringen har varit att hon är en agent för 

den kubanska säkerhetstjänsten och att hon utgör en 

säkerhetsrisk för USA.  

 

amma behandling har Adriana Pérez, hustru 

till Gerardo Hernández, utsatts för. Att bryta 

ner Hernández har hela tiden varit en strävan 

med hög prioritet; en fullstädigt resultatlös strävan 

dock. 

 

Från tidpunkten för gripandet startade en ursinnig 

kampanj i Miami på temat att de fem var spioner. 

òSpies among us!ò De mäktiga högerinriktade exil-
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kubanska grupperna och medier i Miami hetsade 

mot òdet farliga nªtverket av Castro-agenterò.  

 

n lämplig åtalspunkt ï så som målsägaren, 

som var USA:s regering, och åklagarna 

uppenbarligen såg det ï var òsammansvärj-

ning i syfte att skada USAò. En anklagelse som 

kompenserade för frånvaro av substans med hätsk 

politisering. De fem förklarade sig oskyldiga. USA 

eller USA:s folk hade inte på något sätt skadats 

genom de fem kubanerna verksamhet i landet. An-

vändandet av falska identiteter och den sekretess de 

omgärdat sin verksamhet med var av omständighet-

erna framtvingat nödvärn; och aldrig hade syftet 

varit illvilligt gentemot USA:s folk.  

 

Att USA:s nationella säkerhet skulle ha skadats 

försökte åklagarna faktiskt inte ens att bevisa. Och 

med tanke på att 360 av de 542 genomförda terror-

aktioner som organiserats av exil-kubanska 

högerextremister, baserade i USA, under åren 1959 

till 2001, har genomförts i USA, vore det faktiskt 

inte heller någon överdrift att hävda att Gerardo 

Hernández och hans kamrater verkat för också 

USA:s säkerhet. Man behöver bara tänka på attenta-

tet vid LaGuardia International Airport i New 

York den 29 december 1975, som orsakade 11 

människors död och närmare 100 sårade. Dådet 

tillskrevs den kontrarevolutionäre exilkubanen 

Rolando Otero Hernandez, som 1961 deltagit i 

CIA:s invasionsförsök i Grisbukten. Otero har 

dömts för sex bombattentat i USA, men anhölls 

aldrig för sprängningen på flygplatsen i New York. 

När han i augusti 1976 dömdes för en bombspräng-

ning på Miami International Airport ï en spräng-

ning som ägde rum den 17 oktober 1975 - medde-

lade han att han utbildats i bombsprängning av 

CIA-mannen E. Howard Hunt Jr.  

 

Terroristiska lönnmord har under åren också drab-

bat kubaner bosatta i USA. Antalet mördade USA-

kubaner uppgår till 29; oftast kubaner som ifråga-

satt högerextremisternas inriktning och metoder. I 

några fall har det handlat om rivalitet och uppgörel-

ser inom terroristgrupperna. Också ett tjugotal 

andra länder har drabbats av den i USA och främst i 

Miami baserade exil-kubanska terrorismen. Gerardo 

Hernándezô nªtverk skadade inte USA:s säkerhet; 

och inget annat lands säkerhet heller. Tvärtom! 

Hotet mot människors säkerhet i USA har kommit 

från sådana som Orlando Otero och Howard Hunt; 

från terroristerna och deras mentorer inom CIA. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Inget spioneri - ändå ett spioneriåtal! Och livstidsdomar! 
 

ot tre av de fem ï Guerrero, Hernández 

och Labañino ï var en av åtalspunkterna 

òsammansvärjning i syfte att begå spion-

eriò. Eftersom det var så uppenbart att ingen av De 

Fem i något enda fall begått spioneri, valde åkla-

garna att hävda att för tre av dem gällde att de haft 

för avsikt att någon gång i framtiden begå spioneri. 

Åklagarna baserade anklagelsen och åtalspunkten 

på att Antonio Guerrero sedan flera år arbetat på 

flygbasen Boca Chica Naval Air Station i Key 

West. Han hade där arbetat som ett slags vaktmäs-

tare, utan kontakt med säkerhetsklassat material 

eller säkerhetsklassade områden. Han hade under 

sin tid på Boca Chica heller aldrig gjort något som 

E 

M 

Fr. v. Olga Salanueva, hustru till René González, och Adriana 
Pérez, hustru till Gerardo Hérnandez 
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helst försök att komma i kontakt med något sekre-

tessbelagt. Åklagarnas linje var ï och den linjen 

skulle visa sig fungera i det hätska klimat som i 

Miami piskats upp mot De Fem ï att eftersom de 

tre påstods vara spioner betydde det förhållandet att 

de inte begått spioneri att de inte lyckats eller ännu 

hunnit begå spioneri. Så såg logiken i anklagelsen 

ut. Att bevis saknades för att Guerrero på något sätt 

försökt skaffa sig tillträde eller tillgång till något 

hemligt, sekretessbelagt eller säkerhetsklassat be-

kymrade uppenbarligen inte åklagarna. 

 

ernández och Labañino drabbades som 

Guerreros överordnade i nätverket också av 

¬tal fºr òdeltagande i sammansvärjning i 

syfte att beg¬ spioneriò. Vad var det d¬ som Anto-

nio Guerrero hade haft som uppgift inom detta 

nätverk? Hans uppgift hade varit att utifrån iaktta-

gelser, som vem som helst kunde göra, rapportera 

om den militära flygtrafiken på basen; och särskilt 

om något hände som kunde tolkas som hotfullt mot 

Kuba. 

 

Om detta kan för det första sägas, att mot bak-

grund av historien, den ekonomiska blockaden, 

invasionsförsöket i Grisbukten och den fortsatta 

förekomsten av militanta anti-kubanska krafter 

inom de etablerade politiska kretsarna och den 

militära hierarkin, så fanns det grund för Kuba att 

inte utesluta möjligheten av militära aktioner från 

USA. Miami-extremisterna påtagliga och starka 

inflytande över USA:s Kuba-politik var också ett 

faktum att räkna med. 

 

ör det andra var ju Antonio Guerreros rap-

portering inte på något sätt ett hot mot USA:s 

legitima intressen. Om man nu inte vill kalla 

aggression mot ett grannland för ett legitimt in-

tresse. 

 

Fakta är alltså: Guerrero hade aldrig spionerat; 

några bevis på att han någon gång försökt finns 

inte; några bevis för att han planerat spioneri eller 

haft för avsikt att begå spioneri finns inte heller. 

Vidare var det så att FBI under två år före arreste-

ringen i september 1998 spanat på Antonio Guer-

rero. Med tanke på vad han faktiskt gjorde är det 

inte förvånande att man under de två åren aldrig 

fann akut anledning till ett ingripande mot honom. 

Den anledning som sedan dök upp 1998 var av det 

politiska slaget. 

 

akta är också: Kuba utgör inte, och har aldrig 

utgjort något hot mot USA. USA utgör och 

har länge utgjort ett hot mot Kuba. Guerreros 

uppgift utgick från detta. Något hot mot USA var  

hans rapporter på intet sätt.

 

 

 

Åtalspunkt III   

ï det absurda mordåtalet mot Gerardo Hernández 

 
ot Gerardo Hernández riktades en sär-

skild anklagelse; òCount IIIò, ¬talspunk-

ten med numret tre, av totalt 26 åtals-

punkter som fanns med i processen mot 

det kubanska nätverket av terroristbevakare. (Nät-

verket kallades av kubanerna sjªlva fºr òLa Red 

Avispaò, och i USA-medierna blev det òThe Wasp 

Networkò. Gerardo Hernández Nordelo var den 

huvudansvarige bland nätverkets medlemmar i 

Florida. Hans täcknamn i Miami var Manuel Vira-

montes, och det namnet figurerar ibland i de juri-

diska dokumenten, under hela processen.  

 

Att bryta ner Gerardo Hernández var ett mål för 

FBI och åklagarsidan. Att se till att hans straff 

skulle bli bedövande var en del i denna strävan. Här 

finns en del av motivet till att Count III lanserades, 

och denna punk kan nog sägas utgöra en av de mest 

absurda ingredienserna i den i sig absurda och poli-

tiserade häxprocessen mot de fem kubanerna. 

 

åt oss ägna en del utrymme åt bakgrunden 

till Count III, som i så hög grad färgade hela 

processen mot de fem, och som för Gerardo 

Hernández resulterade i ett andra livstidstraff. Det 

betyder att vi måste rikta strålkastarljuset mot en 

meriterad terrorist och veteran inom Miami-högern:  

José Jesus Basulto Leon.
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En gammal terrorist vädrar morgonluft   

ï får  flygplan av George H. W. Bush 

 
 floran av kontrarevolutionära organisationer i 

Miami fanns en, Hermanos al Rescate (Bröder 

till undsättning) som bildades i maj 1991, och 

som bedrev en kampanj mot den kubanska revolut-

ionen samtidigt som den framställde sig som en 

humanitär organisation. Syftet påstods vara att 

rädda livet på människor som òflydde fr¬n Castros 

diktaturò. Organisationen övergick vid mitten av 

90-talet till att ägna sig åt provokativa inflygningar 

över Kuba, och inom organisationen diskuterades 

mºjligheter att handfast bidra till òmotst¬ndet mot 

Castroò. 

 

Det kubanska nätverket som Gerardo Hernández 

stod i ledningen för hade två medlemmar infiltr e-

rade i òHermanos Al Rescateò; Ren® Gonz§lez och 

Juan Pablo Roque, båda flygplanspiloter. Det fanns 

all anledning för kubanerna att hålla ett öga på 

organisationen òHermanos al Rescateò. Bakom den 

humanitära bild av sig själv den försökte visa upp 

inför omvärlden fanns nämligen en hel del som den 

snarast var angelägen om att dölja inför omvärlden. 

Den ingick som en del i den kontrarevolutionära 

fronten, och inom denna front har alltid funnits en 

viss arbetsdelning. Detta med tanke på olika mål-

grupper för strävandena att erhålla stöd i kampen 

mot den kubanska revolutionen. Men hela tiden har 

kommunikationen mellan kontrarevolutionärerna 

upprätthållits, och den som av taktiska skäl ena 

dagen i ett visst sammanhang tagit avstånd från 

våld kunde i ett annat sammanhang nästa dag sam-

arbeta med terrorister. 

 

å vad kan man finna om man skrapar lite på 

fasaden? òHermanos al Rescateò var grundad 

och leddes av José Jesus Basulto Leon, som 

tillhörde den Miami-baserade kontrarevolutionära 

rörelsens veteraner. Basulto är född i den 8 augusti i 

Santiago på Kuba. Han flyttade till USA 1957. 

Efter att ha tillbringat några dagar på Kuba i januari 

1960 återvände han till USA. Från och med i maj 

detta år ingick han i det CIA-ledda projektet för att 

kväva den kubanska revolutionen. Hans tilldelade 

uppgift i samband med invasionsförsöket i Grisbuk-

ten blev att ingå i en liten grupp som skulle infiltre-

ras in till Kuba strax innan själva invasionen. Trä-

ningen inför uppdraget inleddes på ön Ussepa i 

Florida. På schemat stod kryptering och gerillakrig-

föring. Därefter fortsatte utbildandet av José Ba-

sulto  på basen Fort Peary i Virginia och i Retal-

huleu i Guatemala. Där fick agenterna insupa kun-

skaper om olika vapen, sprängämnen, sprängteknik, 

kommunikation, grundläggande överlevnadsstra-

tegi, fallskärmshoppning, gerilla-taktik, underrättel-

seteknik, psykologisk krigföring med mera. Basulto 

avslutade sin utbildning vid en bas i Panama i feb-

ruari 1961, och han tillde-

lades rollen som radioo-

peratör i den infiltrations-

grupp som han skulle 

ingå i. 

 

José Basulto smugglade 

till Santiago, med uppgif-

ten att tillsammans med 

fyra andra infiltratörer 

organisera underjordiska 

grupper till stöd för den stundande invasionen. När 

denna misslyckades flydde Basulto till den av USA 

ockuperade basen vid Guantánamo. Han sändes 

tillbaka till USA, och anslöt sig där till en terrorist-

organisation med namnet Anti-kommunistiska befri-

elsearmén  (ELA).  

 

n annan organisation som han tog kontakt 

med var en som kallade sig òRevolutionära 

studentdirektoratet. Ytterligare en var òBri-

gad 2506ò, som bestod av CIA:s exil-kubanska 

legoknektar från invasionsförsöket. òVeteranenò 

Basulto hade medlemsnummer 2522. 

 

Som artillerist deltog han i augusti 1962 i en båtbu-

ren raid mot två hotell på Kubas nordkust. Att ingen 

omkom vid den tunga beskjutningen var inte terro-

risternas förtjänst. Basulto påstod efteråt att målet 

varit sovjetiska rådgivare, som han menade skulle 

ha funnits på hotellen. Senare har han uttryckt me-

ningen att aktionen utfördes med instruktioner från 

CIA. N¬got som fºrfattarna till boken òThe Fish is 

Redò ï Warren Hinckle och William Turner ï up-

penbarligen håller med Basulto om. På sidan 132 

skriver de att òraiden var noggrant planerad och 

godkändò av CIA. 

 

nder 1963 deltog han, tillsammans med 

drygt 200 andra exil-kubanska kontrarevo-

lutionärer i den militära utbildningen vid 

Fort Benning i Georgia. Deltagarna var främst 

medlemmar i Brigad 2506. José Basulto kunde 

alltså under utbildningen fördjupa sin relation till 

Luis Posada Carriles, Felix Rodríguez Mendigutia, 

Jorge Mas Canosa och andra, som under många år 

framöver skulle komma att utgöra kärnan i det 

kontrarevolutionära och terroristiska nätverket med 

bas i Miami med omnejd.  

 

I november 1963 anslöt sig Basulto till en beväpnad 

grupp som infiltrerade Santa Cruz del Norte, strax 

öster om Havanna. Under 70-talet arbetade han dels 

inom en kontrarevolutionär katolsk studentorgani-

sation, och dels inom Brigad 2506. 
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Basulto fortsatte att fungera som CIA-agent, och 

var 1982 underställd CIA-mannen Carl Jenkins. 

Från den tiden stammar Basultos uttalande om att 

han var i färd med att få fram något slags bomb, 

som skulle användas för att mörda Fidel Castro. 

Basultos kompanjon i detta projekt var terroristen 

Oscar Alfonso Carold Armand . Denne var en före 

detta pilot och kapten i diktatorn Fulgencio Batistas 

flygvapen, och han hade flyktat från det revolution-

ära Kuba 1959. Carold deltog som instruktör inom 

Brigad 2506 inför invasionen i Grisbukten, och var 

av CIA knuten till specialuppdrag i samband med 

denna. Basulto annonserade 1982 att han tillsam-

mans med Carold Armand undersökte möjligheten 

att smuggla in sprängvapnet till Kuba. 

 

1983 anslºt sig Basulto till òKubanska Patriotiska 

Förbundetò och rekryterade exilkubaner till olika 

kontrarevolutionära paramilitära grupper. 

 

 augusti samma år begav han sig tillsammans 

med Tony Varona  (Manual Antonio de Ve-

rona) till Honduras i syfte att vidareutveckla 

stödet till Contras i Nicara-

gua. Kontrarevolutionären 

Varona hade en nära relation 

till maffialedaren Santo Traf-

ficante och hade också själv 

varit engagerade i planerna 

på att mörda Fidel Castro. 

Mediciner och pengar flö-

dade redan. Det var vid denna 

tidpunkt Basulto kom i kon-

takt med drogaffärer. 

 

Ernesto Che Guevaras mördare Felix Rodriguez ï 

terroristen, lönnmördaren, torteraren och drog-

smugglaren ï som blev chef för flygbasen i Ilo-

pango och där verkade tillsammans med terroristen 

och massmördaren Luis Posada Carriles, berättade  

inför Kerry- kommittén (under ledning av senatorn 

John Kerry ) att han träffat Contras-ledarna Enri-

que Bermúdez och Adolfo Calero i Basultos bostad 

i Miami. Rodríguez skrev senare i sin bok òShadow 

Warriorò att han och Basulto òvarit som bröderò 

sedan träningen i Guatemala inför invasionsförsö-

ket i Grisbukten 1961. John Kerry och hans senats-

kommitt® ¬ sin sida skrev i sina slutsatser att òdet 

står klart att individer som gav stöd åt Contras var 

inblandade i drogsmuggling (é) och element bland 

Contras själva, med full vetskap, tog emot finansi-

ellt och materiellt stöd från drogsmugglareò. 

Kommittén drog också slutsatsen att skattepengar 

från USA via utrikesdepartementet hamnat i drog-

smugglares fickor.  

 

asulto och Rodríguez var också, när det 

gällde assistansen till Contras, inblandade i 

ett bedrägligt överförande av federala medel 

avsedd för sjukvården i Miami till kontrarevolut-

ionärerna i Nicaragua. Den för skumrasket i Centra-

lamerika ansvarige överstelöjtnanten Oliver North 

skriver i sin dagbok den 22 januari 1985: òSystem 

fºr medicinsk support fºr skadade FDN i Miamié 

HMO i Miami har sagt OK till att bistå alla ska-

dade i aktioneréò North nämner också i detta 

sammanhang Felix Rodríguez. HMO står för Health 

Maintenance Organization, 

och i Miami fanns en HMO-

organisation som kallade sig 

International Medical Centre 

(IMC), som var mottagare av 

federala medel för sjukvård i 

staden. Den drevs av exil-

kubanen Miguel Recarey, 

kontrarevolutionär med lång-

varig relation till mafioson 

Santo Trafficante. Också 

Recarey hade varit indragen i CIA:s planer på att 

mörda Castro. Han lämnade 1988 USA för Venezu-

ela när det uppdagades att han bedragit det federala 

vårdsystemet på gigantiska belopp. Dock hade han 

under många år skyddats från hög nivå, då tjänste-

män på lägre nivå krävt åtgärder mot honom. En av 

beskyddarna var Jeb Bush. Och en av Recareys 

sista drag strax innan han lämnade landet var att 

försöka föra över 30 000 dollar till ett konto tillhö-

rande en viss Nick Panuzio, konsult och lobbyist 

och vid tillfället samordnare av presidentvalkam-

panjen för George H. W. Bush. 

 

et var Jeb Bush som i egen person 1985 

fört vidare till sin far George H. W. Bush, 

då vicepresident, en förfrågan om medi-

cinskt stöd till Contras. Vicepresidenten svarade i 

positiv anda, och hänvisade till överstelöjtnant 

Oliver North. Detta var bakgrunden till den senares 

dagboksanteckning. Uppenbarligen var stödet till 

Contras en del av Miguel Recareys bedrägeri. Ba-

sulto sade 1987 till Washington Post att han deltagit 

i möten på Recareys IMC, tillsammans med Felix 

Rodríguez och Contras-ledaren Adolfo Calero. En 

tjänsteman inom sjukvårdsväsendet uppgav 1992 

att Recarey slussade en del av de 30 miljoner dollar 

han fick varje månad i federala medel, avsedda för 

v¬rdinsatser fºr s¬ kallade òMediCare-patienterò, 

till att òsätta upp fältsjukhus för Contrasò.  

 

Under denna period hade Basulto också anknytning 

till ett av CIA:s òfrontbolagò: Ransom Committee of 

Central America. Han engagerade sig också i famil-

jens byggföretag, och då hans far avled ärvde han 

en andel. Att asfaltera Miamis gator blev ett värv 

för Basulto; dock inte i direkt fysisk mening, för-

stås. 

 

1991, den 15 maj, grundade José Basulto 

òHermanos al Rescateò. Han gjorde det tillsam-

mans med William òBillyò Shuss, med vilken han 

redan organiserat den kontrarevolutionära organi-
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sationen òVeterans of Special Missionò; en trªff-

punkt för dem som under CIA:s ledning inledde det 

smutsiga kriget 30 år tidigare.  

 

asulto hade sinne för affärer och hans nya 

organisation vände sig till Miamis kubaner i 

exil med uppmaningar om bidrag till verk-

samheten. Denna verksamhet hade naturligtvis en 

politisk och propagandistisk udd riktad mot den 

revolution som Basulto och de kubanska högerex-

tremisterna hatade mer än allt på jorden. Men Ba-

sulto klädde sitt projekt i en humanitär dräkt. 

òHermanos al Rescateò skulle som en òhumanitªrò 

organisation rädda liv. Den skulle göra en insats för 

de kubaner som på flottar och i småbåtar flydde 

fr¬n òtyranniet p¬ Castros Kubaò.  

 

Affärsidén var inte dum. Efter Sovjetblockets kol-

laps hade Kuba ovanpå USA:s blockad drabbats 

katastrofalt av att 80 procent av importen och ex-

perten i stort sett över en natt raderats ut. Följden 

blev stor brist och mycket kaos i hela ekonomin. 

Kuba var på knä, och euforin steg i Miami. Detta 

var bra för viljan att bidra ekonomiskt.  

 

ch den humanitära appellen bidrog ytterli-

gare när det handlade om att få även Mi-

ami-kubaner som var skeptiska till de mili-

tanta högerextremisterna att skänka pengar. Men 

Basulto behövde till att börja med investera för att 

få projektet att rulla. Han måste kunna visa upp 

aktivitet. Annars skulle inga pengar strömma in. 

Han behövde flygplan. 

 

Den som tog initiativ till att lösa Basultos problem 

var den Miami-baserade republikanska kongresspo-

litikern Ileana Ros-Lehtinen. Hennes första kam-

panjer dominerades av två frågor. För det första att 

få terroristen och massmördaren Orlando Bosch 

Ávila fullständigt benådad så att han fritt kunde 

röra sig på Miamis gator. För det andra att förmå 

USA:s regering att skänka flygplan till José Ba-

sulto. Hon lyckades i båda fallen. Och i båda fallen 

handlade det om hjälpande händer och insatser från 

hennes kampanjledare Jeb Bush och USA:s presi-

dent George H.W. Bush.  

 

re flygplan blev det; militära Cessna-

versioner. De kallades U.S Air Force 0-2. På 

den bild av planen som fanns publicerad i 

Miami Herald den 19 juli kunde bokstäverna USAF 

(U.S. Air Force) tydligt skönjas. Tidningens journa-

lister hade varit med på en flygning. Utmärkt re-

klam för Basultos projekt. Pengarna strömmade in. 

 

Värt att notera här är att medan Ros-Lehtinen har 

argumenterat för flygplanen till Basulto som ett 

humanitärt projekt, har hon lika energiskt argumen-

terat för frihet för en terrorist som just genom an-

vändning av lätta flygplan bedrev en ursinnig ter-

rorkampanj mot Kuba på 60-talet. Naturligtvis är 

det inte alls märkligt. Ileana Ros-Lehtinen är beredd 

att omfamna vilken terrorist som helst; hur 

bloddrypande som helst. På senare tid (2009-2010) 

har hon utmärkt sig för sin energiska aktivitet till 

förmån för kuppmakarna i Honduras. Hon visste att 

flygplanen skulle kunna användas till mycket annat 

än att spana efter flottar i Florida-sundet. Och vi 

kan vara säkra på att denna vetskap inte orsakade  

henne några som helst betänkligheter.

 

 

òFlyktingarò, massiv propaganda och utstuderad cynism 

The Cuban Adjustment Act 
 

et finns en mycket utbredd uppfattning, inte 

minst i Sverige, att òkubaner inte till¬ts 

lªmna landetò.  Och att mªnniskor p¬ Kuba 

dªrfºr tvingas òfly till frihetenò under former som 

är livsfarliga. 

 

Kuba är ett fattigt land, en del av tredje världen. 

Emigration till USA, och särskilt till Florida, har 

förekommit sedan mer än hundra år. Av skäl li k-

nande dem som låg bakom emigrationen från Sve-

rige till USA. 

 

Direkt efter revolutionen 1959 skedde en omfat-

tande inströmning till Miami av kubaner som varit 

knutna till Batista-diktaturen på det ena eller andra 

sättet. Det var ur denna grupp som CIA rekryterade 

sina terrorister och legoknektar för angreppen mot 

Kuba. Här finns också ursprunget till floran av 

högerextremistiska organisationer, som kommit att 

dominera det Miami-kubanska samhället. 

 

e närmaste åren efter följdes denna grupp 

av ny kubansk immigration till Miami. Då 

handlade det inte längre om Batistas blod-

besudlade militärer och poliser, torterare, korrum-

perade politiker, storgodsägare och utpräglad över-

klass. Den andra vågen bestod av medelklasskuba-

ner och många av Kubas välutbildade. Anledningen 

till att de emigrerade var att de inte stod ut med den 

kubanska revolutionens radikala kurs med inrikt-

ning på jämlikhet. Följden av denna emigration 

blev att Kuba dränerades oerhört kraftigt på männi-

skor med högre utbildning; tekniker, läkare etc. 

Den höga utbildningsnivå som Kuba har idag är 
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alltså ett resultat av en satsning som inleddes utifrån 

en mycket svår situation i början av 60-talet. 

 

Sedan 60-talet har strömmen av emigranter från 

Kuba till USA, främst Miami, till stor del bestått av 

människor som haft släktingar redan boende i USA, 

och som attraherats av att kunna flytta till världens 

rikaste land på andra sidan sundet. Det är i detta 

sammanhang på plats att understryka att Kubas och 

den kubanska regeringens inställning aldrig  har 

varit att förhindra kubaners möjlighet att emigrera. 

Men man har inte heller, naturligtvis, betraktat 

emigration som något övervägande positivt. Man 

har också krävt att högutbildade som vill emigrera 

ska ekonomiskt kompensera det kubanska sam-

hället för den gratis utbildning de fått. (Inom paren-

tes kan påpekas att strömmen av välutbildade män-

niskor från tredje världen till Europa och USA är ett 

mycket stort problem och att Kuba självt ställer 

som villkor att de tusentals studenter från tredje 

världen som kostnadsfritt studerat på Kuba, efter 

avslutad utbildning måste återvända till sina hem-

länder och verka där.) 

 

et grundläggande problemet när det 

gäller emigrationen från Kuba till USA 

har inte sitt ursprung på Kuba utan i 

USA! Och problemets rot heter The Cuban Ad-

justment Act. Denna lag fastställdes genom dåva-

rande presidenten Lyndon B. Johnsons signatur den 

2 november 1966. Lagen innebar en särbehandling 

av immigranter från Kuba på så sätt att dessa, även 

då de anlänt till USA utan visum, automatiskt fick 

uppehållstillstånd, arbetstillstånd, utbildningsmöj-

ligheter och snabbt möjlighet till medborgarskap. 

Detta var en lag som exklusivt gällde kubaner; 

medan andra immigranter utan papper förpassades 

ut ur landet välkomnades kubaner. Tanken var dels 

att i lag undanröja alla eventuella problem för de 

kontrarevolutionärer som lämnat Kuba och redan 

befann sig i USA. Ett annat syfte var att upp-

muntra illegal immigration . Lagens innebörd var 

ju att alla kubaner, även de som inte hade immigrat-

ionsvisum, med automatik fick rätt att stanna i 

USA, så snart de anlänt till USA! Det betydde att 

om USA höll igen med tilldelningen av visa, skulle 

med stor sannolikhet grupper av kubaner utan vi-

sum ändå på olika sätt försöka ta sig till USA. 

Grupper som i propagandan skulle kunna framstäl-

las som flyktingar undan òCastro-diktaturenò. 

 

Efter en period av omfattande illegal immigration 

lyckades kubanerna 1984 att få USA:s regering att 

binda sig vid att årligen bevilja upp till 20 000 

kubaner tillstånd att immigrera . Problemet kvar-

stod emellertid, eftersom USA:s regeringar (under 

Ronald Reagan och George H.W. Bush) aldrig 

beviljade ett antal i närheten av 20 000 per år. När 

sedan de stora ekonomiska problemen satte in i 

början av 90-talet blev därför en av följderna att 

antalet illegala emigranter till USA ökade oerhört 

kraftigt. Deras sätt att ta sig till USA i småbåtar och 

på bräckliga flottar var ofta riskfyllt. Det var denna 

situation som José Basulto och hans organisation 

Hermanos al Rescate utnyttjade. Hans flygplan 

patrullerade Florida-sundet, och rapporterade till 

USA:s kustbevakning om farkoster i sundet. Som 

sedan kunde plocka upp immigranterna. Naturligt-

vis var Basultos spaningsflygningar något som 

kustbevakningen självt hade kunna utföra. Men det 

handlade om propaganda. Och om inkomster för 

Basulto. 

 

uba klarade inte av att stävja strömmen. 

Man fick begränsa sig till att informera 

dem som ämnade emigrera om risker och 

väderförhållanden. Kuba krävde i detta läge att 

USA skulle efterleva sina åtaganden och bevilja 

många fler kubaner immigrationsvisum. Den 9 

september 1994 nåddes en överkommelse. Clinton-

regeringen i USA förband sig att årligen utställa 

minst 20 000 visa årligen, plus visa till kubaner 

med släktingar i USA. Kuba och USA gjorde också 

en överenskommelse om att kubaner som ville 

återflytta till Kuba skulle kunna få göra det. USA:s 

kustbevakning mötte nu de illegala emigranterna 

ute i sundet, och efter en kompletterande uppgö-

relse som slöts i maj 1995 började de återbördas till 

Kuba. Endast om en kuban lyckades nå USA:s kust 

och nått land skulle regeln om automatiskt uppe-

hållstillstånd gälla. Den nya varianten av The Cu-

ban Adjustment Act  kom att kallas òWet feet, dry 

feet policyò. Den väckte vrede bland högerextre-

misterna i Miami, som parerade med att igångsätta 

en omfattande illegal trafik med extremt snabbgå-

ende båtar. Men Basultos projekt var inte längre 

gångbart. I Miami var få beredda att skänka pengar 

till José Basulto för att denne skulle larma kustbe-

vakningen, som hur som helst inte var beroende av 

hans spaningar, med resultatet att kubaner återsän-

des till Kuba. Strömmen av ekonomiska bidrag från 

privatpersoner i Miami upphörde. 

 

Men redan tidigare hade José Basulto stärkt relat-

ionen till den resursstarka Cuban American Nation-

al Foundation, som under alla år, diskret men kon-

sekvent, understött kontrarevolutionärer, inklusive 

Luis Posada Carriles, som sökt finansiering till sina 

terrorprojekt. I mars 1993 kommenterade Basulto 

detta. Han medgav att han på grund av finansie-

ringsproblem vad gällde flygningarna stärkt banden 

med CANF, vars chef ju var Jorge Mas Canosa, 

Basultos, Posadas och Felix Rodiguezô gamla kurs-

kamrat från Fort Benning 1963. CANF hade enligt 

Basulto erbjudit honom ett systematiskt stöd. 
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Basulto visar òflexibilitetò 

ch redan vid denna tid (1993) började Ba-

sulto att òutvecklaò sitt projekt. Under hans 

ledning, och bakom den òhumanitªraò fasa-

den bºrjade òHermanos al Rescateò gºra studier av 

Kubas kust, fartygstrafik, fartygens kommunikation 

och olika av anläggningar. Planer på sabotage mot 

högspänningscentralen i San Nicholas de Bari ven-

tilerades, liksom vapeninsmuggling för ett attentat 

mot Castro. Parallellt med detta fortgick agitationen 

för att stimulera illegal emigration. I oktober 1993 

skärpte Basulto ytterligare retoriken, och pläderade 

offentligt genom Miami-pressen för kontrarevolut-

ionära aktioner på Kuba. Han planerade också flyg-

ningar för fotografering av installationer, med syftet 

att förbereda sabotage. I oktober 1994 initierade 

han en träning av medlemmar i den kontrarevolut-

ionªra organisationen òMilitärer och yrkesutbildade 

för demokratiò, med sikte på sabotage mot raffina-

deriet i Cienfuegos. Och i januari 1995 initierade 

han ett försök att binda samman ett antal organisat-

ioner (projektet Agreement Operation) med sikte på 

insmuggling av vapen och sprängmedel till Kuba.  

 

an började nu också systematiskt göra 

inflygningar över Kuba. Dussintals sådana 

gjorde fram till och med februari 1996. 

Motivet till dessa var flerfaldigt. Dels ville han 

demonstrera den kubanska regeringens vekhet, och 

dess oförmåga att stoppa hans inflygningar. Vid 

presskonferenser i Miami visades filmbilder från 

överflygningarna och Basulto hånade i sin propa-

ganda Kuba för svaghet. Appeller till Kubas militär 

att göra uppror gjordes, och de mot den kubanska 

revolutionen fientligt inställda uppmanades att 

agera.  

 

Till dels var syftet också att provocera fram en ökad 

spänning mellan regeringarna på Kuba respektive 

USA. Basultos önskan var naturligtvis att genom 

provokationer åstadkomma en militär aggression 

från USA:s sida mot Kuba. Men ett viktigt òdel-

målò var ocks¬ att omºjliggºra fºr Clinton-

regeringen att gå emot ett lagförslag framlagt av två 

republikanska kongressledamöter, innebärande en 

långtgående skärpning av den ekonomiska blocka-

den mot Kuba och en politisk plan för diplomatisk 

isolering. Planen innefattade också uppbyggandet 

på Kuba av ett nätverk av kollaboratörer med USA. 

Lagförslaget kallades efter sina upphovsmän 

Helms-Burton-lagen. 

 

För kubanerna var det dessutom nödvändigt att 

räkna med ett tredje motiv. Flygningarna kunde 

användas till rekognosering för sabotage- och ter-

roraktioner, och slutligen till direkta terroristiska 

angrepp. Så som Ileana Ros-Lehtinens andra 

skyddsling i Mi ami, Orlando Bosch, använt lätta 

flygplan under 60-talet. 

 

e olagliga flygningarna innebar också, 

genom störningar av kommunikation och 

på annat sätt, en risk för det civila flyget 

över Kuba och Kubas territorialvatten. Detta civila 

flyg bestod till största del plan tillhörande USA-

bolag, som hade förhandlat fram med Kubas rege-

ring rätt till överflygningar. Dessa bolag påtalade de 

risker Basultos flygningar medförde, bland annat 

genom störande av radiotrafiken. USA:s federala 

flygmyndighet FAA  (Federal Air Administration), 

liksom Clinton-regeringens utrikesdepartement såg 

även de allvarligt på situationen. FAA uppmanade 

Basulto att upphöra med flygningarna, men Basulto 

tog ingen notis. 

 

Efter två inflygningar på låg höjd över Havanna den 

9 och den 13 januari 1996 förklarade Kuba att nu 

fick det vara nog; några ytterligare kränkningar 

skulle inte tolereras. I kommunikationen mellan 

FAA och utrikesdepartementet nämndes möjlighet-

en av det värsta scenariot: Kuba skulle kunna skjuta 

ner något eller några planen. Kubanerna förde fram 

sina varningar till USA både formellt och infor-

mellt. Och varningarna uttalades även offentligt. På 

så sätt, och genom påstötningar från FAA, var Ba-

sulto fullt medveten om att från och med nu gällde 

nya förutsättningar. Det finns nog anledning att tro 

att Basulto kan ha sett detta inte som en broms, utan 

snarare som en anledning till att vässa sina provakt-

ioner. 

 

åt oss nu konstatera att för det första ï mot 

bakgrund av José Basultos historia, kontak-

ter och aktivitet ï hade Kuba all anledning 

att se mycket allvarlig, och med berättigad oro och 

indignation, på de systematiska kränkningarna av 

kubanskt territorium och provokationerna som 

òHermanos al Rescateò utfºrde.  

 

För det andra kan vi konstatera, för att uttrycka 

oss milt, att beskrivningen, som förkommit även i 

svenska medier, av José Basultos organisation och 

projekt som uttryck för ren humanitär nit, inte rik-

tigt fångar den verkliga kärnan i organisationens 

karaktär och strävanden.  

 

För det tredje är det är det värt att notera att fak-

tiskt också FBI (före Pesqueras tillträde som chef i 
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Miami) fann det motiverat att hålla ögonen på Ba-

sulto och hans förment òhumanitªraò organisation; 

och att man som rapportör använde sig av kubanen, 

piloten Juan Paulo Roque, som redan infiltrerat 

òHermanos al Rescateò p¬ uppdrag av Kubas rege-

ring! Också värt att notera är att FBI även kontak-

tade en av De Fem, piloten René González, som i 

likhet med Roque hade infiltrerat Basultos organi-

sation, och efterlyste från honom information om de 

exilkubanska kontrarevolutionära organisationerna 

inblandning i narkotikatrafiken. 

 

Och för det fjärde  kan vi konstatera att Basulto 

mycket tydligt av kubanerna, och den federala 

myndigheten FAA i USA, varnades för konsekven-

serna av fortsatta provokationer. 

 

rots alla uppmaningar och varningar var 

Basulto fast besluten att fortsätta med 

kränkningarna och provokationerna. Vi låter 

den före detta diplomaten och chefen för USA:s så 

kallade intressekontor i Havanna, Wayne S. Smith, 

beskriva det som tre år senare skulle utnyttjas till ett 

åtal mot Gerardo Hernández, och resultera i en 

andra livstidsdom; lagd ovanpå hans livstidsdom 

fºr òkonspiration i syfte att beg¬ spioneriò.  

 

éDen mest absurda, orättvisa och förödande 

anklagelsen av alla, var den som riktades mot 

Gerardo Hernández för òsammansvärjning i 

syfte att begå mord av första gradenò. Den hade att 

göra med nedskjutningen av två flygplan tillhö-

rande Brothers-to-the-Rescue (òHermanos al 

rescateò, i fortsªttningen BTTR) över Florida-

sundets vatten. Det påstods att Hernández var del-

aktig i en konspiration med målet att angripa dessa 

plan, och att avsiktlig och planerat döda besättning-

arna över internationellt vatten. 

 

Anklagelsen innebär att det skulle ha funnits något 

slags hemlig plan som gått ut på att skjuta ner pla-

nen. Men ingenting skulle kunna vara längre från 

sanningen. Den kubanska regeringen hade varnat 

om att de kunde bli nedskjuta om de ytterligare en 

gång penetrerade kubanskt luftrum. Sedan 1995 

hade BTTR:s flygplan periodiskt kränkt Kubas 

luftrum, till och med överflugit kubanska städer och 

i en del fall kastat ut flygblad. Jag råkade vara i 

Havanna, med en grupp kongresstjänstemän, i janu-

ari 1996, då BTTR:s plan sniffade över staden på 

mycket låg höjd och vräkte ut flygblad. Detta hände 

den 9 och den 13 januari. Vi såg dem vid det senare 

tillfället. En eller två dagar senare blev vi på kväl-

len mottagna av president Castro, och vi tog upp 

med honom frågan om dessa överflygningar och 

Kubas reaktion på dem. 

 

astro gjorde klart att Kubas tålamod nu var 

slut. BTTR hade på ett flagrant och hånfullt 

sätt kränkt kubanskt luftrum ett stort antal 

gånger, sade han. Kuba hade upprepade gånger 

varnat USA:s regering, men den senare hade inte 

gjort något för att stoppa flygningarna. De som nu 

ägt rum den 9 och 13 januari var det som fått bäga-

ren att rinna över ï òel colmoò, enligt Castro. Nªsta 

gång de kränkte kubanskt luftrum skulle de riskera 

att bli nedskjutna. 

 

En av kongresstjänstemännen kommenterade att i 

så fall skulle stämningen i USA:s kongress kunna 

förskjutas så att det resulterade i att Helms-Burton-

lagen (som vid denna tidpunkt föreföll att bli ned-

röstad) blev antagen. 

 

astro sa att han hoppades att det inte skulle 

gå så. Han hoppades faktiskt att USA skulle 

vidta nödvändiga åtgärder, och att det inte 

skulle bli några mer överflygningar. För Kuba 

gällde att regeringens främsta plikt var försvara 

nationens territorium. Och därför ï underströk han 

åter igen ï skulle Kuba vidta vilken som helst åt-

gärd som man bedömde som nödvändig i det fall 

BTTR-planen dök upp. 

 

Och den kubanska regeringen översände en diplo-

matisk not till USA, i vilken man protesterade mot 

överflygningarna och i vilken man förklarade att 

Kuba förbehöll sig rätten att använda våld mot varje 

framtida kränkning av Kubas territorium. Denna 

varning upprepades i öppna radiosändningar. 

 

Trots dessa varningar startade José Basulto och 

andra BTTR-piloter den 24 februari, efter att ha 

lämnat in falska uppgifter om avsedd flygrutt, en ny 

flygning; och satte kurs mot Kuba. Omkring klock-

an tre på eftermiddagen passerade de den 24 paral-

lellen, och blev då kontaktade av den kubanska 

kontrollmyndigheten för flygtrafiken. Basulto och 

hans kompanjoner upplystes om att de nu hade 

flugit in i ett område med restriktioner, och att om-

r¬det nu òaktiveratsò. Man förklarade från flygkon-

trollen att de försatt sig i fara, och de uppmanades 

vända om. Varningen bekräftades av Basulto ï men 

ignorerades. 

 

e gensköts då av kubanska MIG-plan. Le-

darplanet, med Basulto, befann sig i det 

läget klart inne i kubanskt luftrum. Om 

detta är båda sidor överens. Enligt kubansk radar 

var också de två andra planen, de som skulle bli 

nedskjutna, innanför den kubanska luftrumsgrän-

sen. Detta motsägs emellertid av radariakttagelser i 

USA. Enligt de senare skulle planen ha varit inom 

ett avstånd på ett par kilometer, och vid själva ned-

skjutningen ha befunnit sig cirka åtta kilometer 

utanför luftrumsgränsen. 

 

Låt mig nu göra klart att jag anser att det var fel att 

skjuta ned planen, med förlorade människoliv som 

följd ï även om det hade varit så att planen befunnit 

T 

ò 

C 

C 

D 



 22 

sig klart inom kubanskt luftrum. Kubanerna skulle 

ha kunnat nå en mycket bättre utgång, också utifrån 

sina egna intressen, genom att avvisa planen med 

en varningssalva från maskingevär framför dem De 

kunde sedan ha tagit hela frågan till FN:s säkerhets-

råd, och där pekat ut att dessa illegala flygningar 

skapade en farlig situation i Florida-sundet ï och 

uppmanat säkerhetsrådet att slå fast detta. Kuba 

skulle då ha haft den allmänna opinionen i världen 

på sin sida, och en tragisk förlust av människoliv 

skulle ha undvikits. Dessutom är det möjligt att ett 

FN-agerande skull ha satt stopp för överflygningar-

na. 

 

en nu blev det, mycket beklagligt, så att 

planen sköts ned.  Dock: Det måste un-

derstrykas att de hade blivit varnade, och 

att ingen av De Fem (senare fängslade kubanerna) 

uppmanade dem att flyga. Förvisso inte heller Ge-

rardo Hernández. Det är sant att det förekommit 

kodade meddelanden från Havanna som uppmanat 

till att försöka undvika att någon av de fem, som 

infiltrerat Basultos organisation, deltog i flygning-

en; därför att en konfrontation i någon form var 

möjlig. Men alla visste att en sådan möjlighet exi-

sterade. Förvisso visste Basulto och de andra i be-

sättningen detta. Och de varnades på nytt under 

själva flygningen. Men de flög ändå. 

 

Inte heller var Gerardo Hernández ï eller någon 

annan av De Fem ï på något sätt ansvariga för 

nedskjutningen. Det förhåller sig verkligen så som 

försvaret understrukit: ôBevisen på att Gerardo 

Hernández skulle ha haft vetskap om en brottlig 

plan på att mörda personer ombord på BTTR:s 

flygplan lyser helt med sin frånvaro.ô 

 

Trots detta befanns han skyldig och dömdes till 

livstids fängelse ï ett klart justitiemord. Orsaken 

tycks framför allt ha varit ett krav på hämnd. Käns-

lovågorna rullade höga i Miami, på grund av ned-

skjutningen och de omkomna BTTR-piloterna. 

Någon måste betala priset. Yxan föll över Hernán-

dez, trots att han inte haft något med nedskjutning-

en att gºraéò 

 

en fällande domen mot Gerardo Hernández 

var inte bara orimlig . Det var också, mot 

bakgrund av den instruktion som rättens 

ordförande Joan Lenard gav den sittande juryn 

faktisk omöjlig. Något som dessutom åklagarna 

hade varit de första att slå fast! Att sedan rättens 

ordförande själv skulle kröna justitiemordet, som 

juryns fällande dom innebar, med att utmäta ett 

livstidsstraff, visar på hur fullkomligt åsidoställd 

rättvisan i Miami var i detta fall. Något som också 

både FN:s jurister och en appellationsdomstol i 

USA skulle komma att konstatera.  

 

Men låt oss först se hur talesmannen för försvars-

advokaterna, Leonard Weinglass, sammanfattat det  

absurda åtalet mot Gerardo Hernández. 

 

 

Detta åtal var baserat på det kubanska flyg-

vapnets nedskjutning den 24 februari 1996 av 

två flygplan som från Florida hade satt kurs 

mot Kuba. Planen hade en klar avsikt att penetrera 

kubanskt luftrum; om de inte vid nedskjutningen 

redan befann sig där. De fakta som presenterades 

under rättegången gjorde det uppenbart att Hernán-

dez inte var ansvarig för de ombordvarande män-

nens öde. Deras död var inte resultatet av något 

planerat mord, och det fanns ingen sådan överens-

kommelse som sade att om planen sköts ned så 

skulle detta ske över internationellt vatten. Inget av 

dessa tre för en fällande dom nödvändiga villkoren 

var uppfyllda.  

 

v bevisningen framgick att den 24 februari 

1996, enligt ett vid denna tid redan etable-

rat mönster, begav sig exilkubaner av från 

Florida i tre flygplan. Väl i luften lämnade de den 

kurs som de angivit till flygmyndigheten, och satte 

kurs rakt mot Kuba. Efter att ha blivit varnade av 

den kubanska flygkontrollen, om att de passerat 

gränsen till ett förbjudet område, gensköts de och 

två av planen sköts ned av det kubanska flygvapnet. 

Fyra besättningsmän, från Miami, dog. I en band-

upptagning, som spelades upp under rättegången, 

kunde en pilot i ett av planen höras skratta när pla-

nen avsiktligt bröt mot ordern att vända om. Åkla-

garna använde lagen om sammansvärjning för att 

hävda att Hernández, som hade infiltrerat grupper 

som ôBrothers to the Rescueô (som låg bakom den 

aktuella flygningen), informerade Kuba om organi-

sationens planer på terroraktioner och kanske 

bombningar mot Kuba. Hernández var därför an-

svarig för mord. 

 

Det är inte ett brott av Kuba att skjuta ner plan som 

flyger över kubanskt vatten eller land. Därför slog 

domaren i rättegången fast att om Hernández skulle 

kunna befinnas skyldig på denna åtalspunkt, så 

måste åklagarna lyckas med att bevisa att han (Ge-

rardo Hernández) redan innan planen lyfte, varit 

delaktig i en plan eller överenskommelse som gått 

ut på att skjuta ned dem innan de hunnit in över 

kubanskt vatten. Om inte åklagarsidan kunde bevisa 

detta hade USA ingen rätt att döma. För detta kräv-

des att det funnits en överenskommelse, och att den 

gått ut på att nedskjutningen skulle äga rum inom 

vad USA hävdar tillhöra landets ôspecial maritime 

or territorial jurisdictionô. 

 

klagarsidan medgav att den inte hade några 

bevis överhuvudtaget, rörande en överens-

kommelse om var de inträngande planen 

skulle stoppas. Man vidtog därför den mycket ovan-
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liga åtgärden att skicka en skrivelse till appellat-

ionsdomstolen (Court of Appeals for the 11th Cir-

cuit), där man klagade på den av domaren beslutade 

instruktionen till juryn. Man skrev att instruktionen 

reste ett ôoöverstigligt hinderô (unsurmountable 

obstacle) för en fällande dom. Åklagarnas appell 

(att instruktionen skulle ogillas) avvisades av appel-

lationsdomstolen. Juryn instruerades att den måste 

finna att det stod utom varje rimligt tvivel att det 

funnits en specifik överenskommelse om att planen 

skulle skjutas ned över internationellt vatten. Juryn 

kan knappast ha fªst avseende vid det ôoºverstigliga 

hindretô, utan fällde sin dom efter rekordkort betän-

ketid.ò 

 

Alltså: När juryn dömde Gerardo Hernándes skyl-

dig på Åtalspunkt III måste detta, enligt domarens 

instruktion, ha inneburit att den funnit det stå utom 

varje tvivel  att: 

1) Nedskjutningen ägde rum över internationellt 

vatten. 

2) Nedskjutningen var planerad; och det fanns en 

överenskommelse om att genomföra en nedskjut-

ning. 

3) Nedskjutningen var dessutom planerad att äga 

rum över internationellt vatten. 

4) Gerardo Hernández var delaktig i planeringen 

av en nedskjutning över internationellt vatten. 

 

klagarna hade protesterat mot domarens 

instruktion, därför att de ansåg det hopplöst 

att bevisa att det funnits en planerad avsikt 

att skjuta ner planen över internationellt vatten. Det 

kan man förstå. Varför skulle Kuba överhuvudtaget 

komma på tanken att det vore att föredra att skjuta 

ner planen över internationellt vatten, och inte över 

kubanskt vatten?! Och därmed servera Kubas mest 

militanta fiender i USA en möjlighet till politiska 

och ekonomiska repressalier och till och med ris-

kera en militär aggression från USA:s sida! Av 

samma skäl framstår tanken att Kuba skulle ha varit 

likgiltigt  inför var en eventuell nedskjutning skulle 

äga rum, som minst sagt märklig!  Denna tanke, som 

senare i processen skulle skjutas fram, klarar lika 

lite det òrimliga tvivletsò prov. 

 

Kubas säkerhetsmässiga problem var Basultos 

upprepade kränkningar av kubanskt luftrum; det var 

dessa överflygningar av kubanskt vatten och ku-

banskt territorium man tydligt sagt ifrån att man 

inte längre skulle tolerera. Om de två planen fak-

tiskt blev nedskjutna över internationellt vatten ï 

vilket förvisso inte kan sägas vara klarlagt ï förefal-

ler det uppenbart att detta i så fall skett av misstag 

och inte som ett resultat av ett överlagt beslut att 

angripa inkräktarna utanför det kubanska luftrum-

met. Och inte ens USA förnekar att det plan Basulto 

själv satt i faktiskt kränkte det kubanska luftrummet 

också den aktuella dagen. Man förstår sannerligen 

åklagarnas frustration över domaren Joan Lenards 

instruktion till juryn. 

 

Men egentligen borde åklagarnas position ha varit 

hopplös i fler avseenden. Hur kan man överhuvud-

taget tala om mord när Kuba tydligt och upprepade 

gånger varnat för konsekvenserna av ytterligare 

kränkningar; en varning som dessutom framfördes 

till Basulto under själva flygningen? Hur kan man 

tala om mord när en stat försvarar sin integritet, 

efter att ha klargjort att man förbehåller sig rätten 

att välja lämplig åtgärd om integriteten ånyo skulle 

kränkas?  Vilken USA-politiker skulle gå med på 

att en nedskjutning av flygplan, med kurs mot 

Washington och anförda av en meriterad terrorist, 

skulle vara handlig liktydig med mord?!   

 

ullkomligt fundamentalt var naturligtvis 

avsaknaden av varje bevis för att den åtalade 

Gerardo Hernández skulle ha deltagit i någon 

planering av nedskjutningen! Det fanns inte heller 

några som helst bevis för att han hade någon vet-

skap om formen fºr den òkonfronteringò som Kuba 

skulle ta till om en ny kränkning ägde rum. In-

struktionen att se till att ingen pilot i det kubanska 

nätverket borde vara med om Basulto beslutade att 

flyga den 24 februari, anfördes under rättegången i 

Miami av ¬klagarna som òbevisò. Men också en 

konfrontering i form av att planen tvingats ned på 

kubansk mark hade fått en följd som motiverade att 

infiltrerade piloter skulle undvika att finnas med i 

besättningarna. De hade ju i det läget varit förbru-

kade som infiltratörer! Dessutom skulle naturligtvis 

ett nedtvingande vara förenat med risker för missö-

den med allvarliga konsekvenser. Vetskapen om att 

någon form av konfrontering av Basulto var att 

vänta, om den senare valde att strunta i alla var-

ningar, hade naturligtvis Hernández. Det klargjor-

des ju tydligt i varningarna! Som var offentliga. Så 

Hernandez hade i och för sig och utan tvivel vet-

skap om att en ny kränkning skulle bemötas an-

norlunda än de tidigare, och med beslutsamhet. 

Men denna vetskap delade han med många; inklu-

sive Basulto och USA:s regering. Men det fanns 

inget som tydde på att Hernández visste vilken 

form konfrontationen skulle anta. Om den nu skulle 

inträffa. Det finns inte heller några som helst bevis 

på att Kuba vid någon tidpunkt innan den nya 

kränkningen ägde rum den 24 februari bestämt sig 

för att eftersträva en nedskjutning, så som åklagar-

na i Miami i åtalet mot Hernández hävdade. Tvär-

tom var det ju uppenbart att Kubas energiska an-

strängningar gick ut på att övertyga Basulto om att 

inte flyga, och på att uppmana USA:s regering och 

myndigheter till att verka för ett stopp på ytterligare 

flygningar och provokationer! Att bevisa att Kuba, 

av något obegripligt skäl, skulle ha eftersträvat att 

skjuta ner planen över internationellt vatten be-

dömde till och med åklagarna som omöjligt. Men 

de valde i slutpläderingen att inte låtsas om detta, 
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och juryn svalde hela paketet, inklusive avsikten att 

skjuta ner planen över internationellt vatten. Lik-

som att Gerardo Hernández skulle ha varit delaktig 

i denna plan.   

 

Här kan inskjutas att ett krystat försök att underlätta 

òbevisningenò kom att lanseras i samband med 

appellationsprocessen. Åklagarsidan resonerade 

som så att Kuba kanske inte eftersträvat en ned-

skjutning över internationellt vatten, men varit 

likgiltigt  inför frågan om var nedskjutningen ägde 

rum. Att det skulle òst¬ utom varje rimligt tvivelò 

att det förhöll sig på det viset är naturligtvis absurt. 

 

tterligare ett fºrsºk till òbevisningò av 

Hern§ndezô delaktighet i òkonspirationenò 

med syfte att begå mord, anfördes av åkla-

garna. Någon tid efter nedskjutningen mottog han 

ett meddelande från Havanna där han lovordades 

för en framgångsrik insats. Åklagarna påstod, utan 

vidare bevisning, att det han lovordades till var en 

insats som hade med nedskjutningen den 24 febru-

ari att göra. Hernández hävdade bestämt att det 

handlade om hans organisering av piloten Juan 

Pablo Róques överföring till Kuba. Róque var ju en 

av de piloter som infiltrerat Basultos organisation, 

och hans överföring till Kuba hade sedan en tid 

varit planerad. Det råkade bli så att den verkställdes 

dagen innan Basultos flygning, den 23 februari. Väl 

i Havanna höll Roque en presskonferens där han 

berättade om Basultos organisation och planer. 

Både hans avslöjanden och det faktum att han vi-

sade sig vara lojal mot den kubanska revolutionen 

blev ett hårt slag för Miamis högerextremister och 

kontrarevolutionärer. Att lovordandet av Gerardo 

Hernández handlade om hans insats i organiseran-

det av utförseln från Miami av Róque förefaller 

förvisso mer än rimligt.  

 

Hur kunde då juryn döma Gerardo Hernández skyl-

dig? Vilka var de märkliga resonemang som ägde 

rum bakom de lyktade dörrarna under juryns över-

läggning, och som ledde fram till den fällande do-

men? När det, som alla vet, för en fällande dom 

aldrig är tillräcklig t att den åtalade kan bedömas 

som sannolikt skyldig, i någon annan mening än att 

det ska vara ställt utom varje rimligt tvivel att den 

åtalade är skyldig till det som han anklagats för! 

Gerardo Hernández var som åtalad, enligt den juri-

diska regeln, förvisso inte ålagd att bevisa sin 

oskuld för att gå fri. Det är alltid den åtalades skuld 

som måste bevisas för att en fällande dom skall 

komma ifråga. I detta fall var det inte bara så att 

den åtalades delaktighet i ett brott inte kunde bevi-

sas. Också bevis för att ett brott överhuvudtaget 

begåtts saknades! Den förre USA-diplomaten och 

Kuba-kännaren Wayne S. Smithôs mening att Ge-

rardo Hernández föll offer för ett justitiemord 

framstår inte som överord!  Domare Kravitch är 

också mycket bestämd på den punkten i sin reser-

vation från 2008 (se del II). 

 

Alltså: Den slutsats man tveklöst kan dra är att 

juryn med sitt utslag frångick den instruktion man 

fått. Varför gjorde juryn detta? Och varför inskred 

inte domaren efter utslaget? Hon hade en formell 

juridisk möjlighet att göra det, genom att hävda att 

juryn frångått den instruktion den fått. Varför valde 

hon istället att ge Gerardo Hernández ett maximalt 

straff, livstids fängelse, på denna åtalspunkt? Ja, 

varför? Svaret stavas MIAMI, staden där rätte-

gången mot de fem kubanska terroristavslöjarna 

hölls. 

 

 

òEn sorgens dag i den amerikanska rättvisans historia: 

Rättegången mot de fem kubanerna.ò 
 

(Omdömet fällt av Wayne S. Smith, före detta högsta chef för Intressekontoret, USA:s diplomatiska beskick-

ning i Havanna. Smith avgick från befattningen 1982, i protest mot presidenten Ronald Reagans och vicepresi-

denten George H. W. Bushs terroristiska politik mot Nicaragua och folken i Centralamerika. USA stängde sin 

ambassad den 3 januari 1961; intressekontoret med personal från USA kom till 1977, efter en överenskommelse 

mellan Kuba och regeringen Carter)  

 
nledningen till att juryn dömde som den 

gjorde må vara mångfasetterad. Fördomar, 

inkompetens, grupptryck och bekvämlighet 

var faktorer som säkert alla ingick. Men i grunden 

handlade det om rädsla. Befogad rädsla för möjliga 

följder av ett utslag som av de mäktiga exil-

kubanska högerextremistiska organisationerna och 

nätverken skulle kunna ses som olämpligt. Det var i 

grunden månandet om den egna hälsan som låg 

bakom juryns absurda utslag; liksom värnandet av  

 

 

säkerhet och egna intressen låg bakom domarens 

absurda straffutmätning! 

 

Låt oss på nytt ge ordet till  

den före detta diplomaten och 

professorn i statsvetenskap 

Wayne S. Smith. 
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Jag är inte jurist, men jag har en del erfarenhet 

av rättegångar i Miami och har själv varit 

utsatt för en. År 1993 anklagades jag för förtal 

av Cuban American National Foundation 

(CANF). Åtalet var en absurditet. Som en vän, som 

är bosatt i Miami, formulerade det: òBara i Miami 

skulle man överhuvudtaget överväga att ta upp ett 

sådant här fall. Men om CANF vill stämma dig så 

finns här ingen som kommer att sªga ônejôò. 

   

 

Vi begärde en flyttning av rättegången till annan 

plats, men vår begäran avslogs. Naturligtvis. Och så 

hamnade jag i en rättegång med jury, i Miami 1996, 

anklagad för att ha sagt något nedsättande om 

CANF. Ingen avundsvärd sits, med tanke på den 

laddade atmosfären i Miami när det rör något som 

har med Kuba att göra. Men jag minns att jag sa till 

Alfredo Duran, en gammal vän som är advokat och 

som hade åtagit sig att försvara mig: ò Bekymra dig 

inte Alfredo. Jag vet att du kommer att göra ett 

briljant jobb. Men det spelar ingen roll hur mycket 

vi har på fötterna eller hur bra du argumenterar. Vi 

kommer ändå nästan säkert att förlora den här ron-

den.  

 

Men vi överklagar, och då kommer vi att vinna. För 

då kommer det att handla om juridik snarare än om 

politiska kªnslor.ò 

 

ch så blev det. Vi förlorade jury-

rättegången, men vann en total seger i ap-

pellationsdomstolen. Så det var inte så 

konstigt att min första kommentar till rättegången 

mot de fem kubanerna blev att det var fel att hålla 

den i Miami. Atmosfären där var ï och på många 

sätt fortfarande är ï avsevärt annorlunda än på 

andra håll i vårt land. Enkäter gjorda år 2000, just 

innan rättegången påbörjades, visade att 49,7 pro-

cent av kubanerna i Miami-Dade ville se direkta 

militära aktioner från USA mot Kuba. För USA i 

sin helhet var siffran 8,1 procent. Många inom den 

kubanska kolonin i Miami såg på relationen till 

Kuba som ett tillstånd av krig med Castros rege-

ring. De fem kubanerna betraktades därför som 

òfienderò och òagenterò fºr en hatad fiende, och de 

måste naturligtvis straffas. 

 

Attityderna har modifierats under de senaste fyra 

åren, men även nu ger ledamoten i USA:s Kon-

gress, Lincoln Díaz-Balart, uttryck för tonläget när 

han offentligt hävdar att USA bör överväga att 

lönnmörda Fidel Castro. 

 

iami borde, kort sagt, ha varit den sista 

platsen i USA för en rättegång mot de 

fem kubanerna ï oavsett vilka anklagel-

ser som riktades mot dem. Deras försvarare begärde 

naturligtvis att rättegången skulle flyttas till annan 

plats, men deras begäran avslogs. Och just därför 

att rättegången hölls i Miami blåstes anklagelserna 

mot dem upp till orimlighet. De var oregistrerade 

agenter för en främmande makt. Ja. Den anklagel-

sen mot de fem kubanerna var legitim. Och märk 

väl, de nekade inte heller på denna punkt. Under 

normala omständigheter skulle de ha åtalats utifrån 

denna anklagelse ï och för tre av dem kanske också 

för innehav av falska dokument. Rättegången skulle 

ha varit över inom loppet av några dagar, och de 

skulle ha dömts till relativt korta fängelsestraff. 

 

 

Men i stället åtalades de också för sammansvärj-

ning (konspiration) i syfte att begå spioneri. Enligt 

åklagarna var det deras avsikt att ôkommunicera, 

leverera och överföra information rörande USA:s 

nationella försvarô.  

 

Åklagarsida kunde inte presentera några bevis på att 

de faktiskt gjort något sådant. Visst, de hade till del 

haft som uppgift att hålla ett öga på vissa militära 

baser, från vilka attacker mot Kuba kunde tänkas 

utgå. Men det handlade bara om att bevaka och 

rapportera utifall något extraordinärt skulle inträffa; 

något som kunde tolkas som förberedelser för ett 

angrepp. Det handlade inte om att penetrera baser, 

stjäla eller på annat sätt tillskansa sig hemlig in-

formation. Snarast var det fråga om att observera 

sådant som vem som helst hade möjlighet att obser-

vera; och, som försvaret påpekade, det de gjorde 

närmade sig inte p¬ n¬got sªtt niv¬n ôspionageô. 

 

Dessutom inträffade aldrig några förberedelser för 

angrepp mot Kuba, så det fanns inget sådant att 

rapportera. Och inte heller eftersökte de inte, och 

kom aldrig i besittning av, något enda säkerhets-

klassat dokument. Kort sagt: De begick aldrig spi-

oneri, och åklagarna hade inte heller tillstymmelse 

till bevis på att spioneri förekommit. De hävdade 

istället att det varit de åtalades avsikt att någon gång 

i framtiden begå spioneri. Men åter, åklagarna sak-

nade bevis också här. Åklagarnas påstående vilade 

på ett antagande, och borde ha lämnats åt sidan. 

 

De fem kubanerna huvudsakliga uppdrag var att 

bevaka och infiltrera exilorganisationer, och att 

varna om planer på terroristiska aktioner mot Kuba. 

Eftersom dessa organisationer inte var officiella var 

penetrering av dem inte spioneri.ò 

 

Men det var just detta faktum, att De Fems uppgift 

var riktad mot det mäktiga kontrarevolutionära och 

våldsamma exil-kubanska nätverket i Miami, som 

var grunden till att rättegången inte kunde bli annat 

än en politisk häxprocess.  

 

 

ò 
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Ovan: Terroristen José Basulto tillsammans med Juan Pablo Roque och René Gonzales, de i 
Basultos organisation infiltrerade piloterna och terroristbevakarna. På flygplanet syns inskript-
ionen 2506, beteckningen för den invasionsstyrka som angrep Kuba 1961. José Basulto var 
en av de cirka 1500 högerextremister som deltog i det CIA-organiserade invasionsförsöket. 
Roque bevakade också Basultos organisation för FBI:s räkning! Även Gonzales hade kontakt 
med FBI och rapporterade om högerorganisationernas inblandning i narkotikahandel. Avslö-
jandet av Roques relation till FBI, efter det att ha återvänt till Kuba i februari 1996, irriterade 
minst sagt högerextremisterna i Miami. Men när ledningen för FBI i Florida 1998 togs över av 
Hector Pesquera, ledde detta till återupprättandet av de goda relationerna med de högerex-
trema terroristerna. 
 
Nedan: USA:s intressekontor i Havanna 
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Hemliga och olagliga utbetalningar till òoberoendeò  

journali ster i Miami  
 

 

 

n synnerligen uppseendeväckande detalj, 

vad gäller bakgrunden till den konsert av 

hets som riktades mot de arresterade ku-

banska òspionernaò kom i 

 

 

dagen efter det att medborgarrättsaktivister i slutet 

av 2008 åberopat Freedom of Information Act 

(FOIA) och från myndigheterna begärt ut informat-

ion om statliga utbetalningar till journalister i Mi-

ami från 1996 (Basultos provokationer) fram till 

december 2001 (straffutmätningen mot de fem 

kubanerna). 

 

I juni 2010 hölls i Miami en presskonferens där 

Gloria La Riva från National Committee to Free 

The Cuban Five kunde berätta att man efter 18 

månader nu fått ut uppgifter om åtminstone en del 

utbetalningar under perioden november 1999 till 

december 2001. 

 

Även om de utlämnade uppgifterna var ofullstän-

diga framgick det av dem att journalister, som ägnat 

sig åt hetsande rapportering om och mot de fem 

kubanerna, mottagit ï hemligt och olagligt ï pengar 

som utbetalats av de statliga organisationerna Office 

of Cuba Broadcasting och Board of Governors. 

Pengarna hade slussats via Radio Martí och TV 

Martí. De senare propagandastationerna är finansi-

erade av USA:s regering, och bemannade med 

Miami-baserade kubaner, fientliga till den kubanska 

revolutionen. Kort sagt är dessa stationer kontrare-

volutionära megafoner som lever på USA:s skatte-

betalare. 

 

ändningarna vänder sig till Kubas befolkning, 

men den stora majoriteten av lyssnare och 

tittare finns i USA. Finansieringen genom 

staten av denna propaganda är laglig i USA. Däre-

mot är det olagligt om staten betalar pengar till 

journalister som är knutna till fristående media-

organisationer, i syfte att uppmuntra propagandist-

isk journalistik. I fallet med de fem kubanerna var 

USA:s regering den målsägande parten i rätte-

gången. Samtidigt betalades åtminstone 74 000 

dollar till journalister som beredvilligt och energiskt 

angrep De Fem, det vill säga USA-regeringens 

motpart i den aktuella rättsliga processen. Heidi 

Boghosian, från National Lawyers Guild (en advo-

katsammanslutning som när den bildades 1937 var 

den enda i sitt slag som inom sig inte tillämpade 

åtskillnad på grund av ras) hävdade på presskonfe-

rensen i juni 2010 att de hemliga statliga utbetal-

ningarna till journalisterna visade p¬ en òflagrant 

kränkning av US Information and Education Act,  

 

 

 

även kallad Smith-

Mundt Act. Under 

åtionden har 

denna lag tjänat 

som en mycket behövlig brandvägg mellan rege-

ringspropaganda och allmänhet i USA.ò         

      

En av de mutade journalisterna var Wilfredo Can-

cio Isla, reporter på El Nuevo Herald som är tid-

ningen med den största spridningen bland spanskta-

lande i Miami. Han mottog under perioden 30 sep-

tember 2000 till 3 december 2001 statliga dusörer 

uppgående till en summa på 4 725 dollar. En av 

hans artiklar publicerades samma dag som juryns 

slutliga ºverlªggning inleddes. òKuba använde sig 

av hallucinogener i träningen av sina spionerò lºd 

rubriken i El Nuevo Herald den 4 juni 2001. Arti-

keln är en skröna vars källa naturligtvis inte namn-

ges ï men antyds vara en avhoppad kubansk spion. 

Wilfredo Cancio påst¬r sig i artikeln citera òAlexò, 

den anonyma kªllan, som understryker fºr òinter-

vjuarenò Cancio och lªsarna att han òkan försäkra 

att òLa Red Avispaò (nªtverket dªr de fem ¬talade 

ingick, och som leddes av Gerardo Hernández) 

bara är en del av den spionverksamhet vars syfte är 

att l¬ngsiktigt infiltrera USAò. Avsikten med sam-

manförandet av de två grundlösa påståendena var 

uppenbar: Det handlade om att nagla fast bilden av 

de fem åtalade som farliga spioner vars aktivitet 

ingick i en långsiktig plan för òinfiltrering av 

USAò, och som spioner av ett sådant fanatiskt slag 

att LSD-bruk (av någon märklig  anledning) ingick 

i deras utbildning.  

 

n annan av den tjänstvillige och av regering-

en hemligt betalde Wilfredo Cancios artik-

lar, publicerad i El Nuevo Herald den 19 

april 2001, bar rubriken òÅklagarna fruktar ku-

bansk styrning av rättegångenò. Artikeln handlade 

om en överläggning mellan domaren, försvaret och 

åklagarna. Juryn var avsiktligt utestängd från denna 

överläggning, därför att den inte skulle riskera att 

påverkas av eventuella irrelevanta tendensiösa 

påståenden från parterna. Överläggningen handlade 

om en önskan från försvarets sida att få domarens 

godkännande till att göra en andra resa till Kuba för 

att inhämta uppgifter. Åklagarsidan motsatte sig att 

försvaret skulle få denna möjlighet. Cancio citerade 
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i sin artikel ¬klagarnas replik òKuba för fram en 

fabricerad version av faktaò. Detta var ett exempel 

på sådana irrelevanta påståenden som juryn inte 

skulle utsättas för. Men Wilfredo Cancio såg till att 

varje jurymedlem genom artikeln fick tillgång till 

denna òupplysningò; som under överläggningen 

hade presenterats av den sida som försåg honom 

med 4 725 dollar. Denna direkta påverkan av juryns 

medlemmar skall väl betraktas som en òbonusò 

utöver det tryck på dem som uppnåddes den indi-

rekta vägen; genom uppiskandet av stämningarna i 

Miami och de högerextremistiska gruppernas hot-

fullhet. 

 

n annan journalist som lät sig i hemlighet 

belönas av USA:s regering var Ariel Remos, 

som skrev för Díario de las Américas. Den 

hemliga belöningen uppgick i hans fall till 11 700 

dollar; pengar som betalades under perioden från 

den 1 november 1999 till den 12 december 2001. 

Remos tillhörde de journalister som energiskt pro-

pagerade för att Fidel Castro som ytterst ansvarig 

skulle åtalas för nedskjutningen av Basultos två 

Cessna-plan den 24 februari 1996. Hetsen mot 

Gerardo Hernández bottnade bland annat i att en 

fällande dom mot honom i åtalet som gällde hän-

delsen den 24 februari 1996 skulle innebära att en 

domstol i USA i en dom uttryckt att det handlade 

om mord. Och att Hernández hade varit delaktig i 

en sammansvärjning. Detta skulle öppna vägen för 

åtal mot andra enligt en sådan dom delaktiga; och 

bland Miamis högerextremister propagerades ener-

giskt för åtal mot Raúl och Fidel Castro. Hittilldags 

har man uppnått att de två MIG-piloterna och en 

kubansk officer åtalats i sin frånvaro. Gerardo 

Hernández själv åtalades på denna punkt först efter 

att suttit häktad i sju månader. Vilket tyder på att 

åklagarna efter arresteringen försökte knyta åt-

minstone en av de fem till nedskjutningen. Visserli-

gen skulle bevisningen förmodligen inte ha fungerat 

i en rättegång någonstans ï inte ens i USA ï utanför 

Miami. Men nu hölls ju rättegången i Miami; så det 

gick vägen.  

 

Pablo Alonso var den journalist som fick lejonpar-

ten av de hittilldags kända utbetalningarna. Sum-

man för hans del uppgår till 58 600 dollar. Också 

han deltog i kampanjen för åtal mot Fidel Castro, 

och han gav tjänstvilligt röst åt de med högerextr-

emismen sympatiserande kongressledamöterna från 

Florida. Redan i samband med arresteringen av de 

fem terroristavslöjarna i september 1998 deltog 

Alonso i spridandet av fördomar mot dem. Varken 

han eller Ariel Remos antydde vid något tillfälle att 

de mottog pengar från USA:s regering, det vill säga 

från målsägaren i processen mot de fem kubanerna. 

 

Nyhetschefen på en radiostation som kallar sig 

òRadio Mambíò var ocks¬ en av de belºnade. Enri-

que Encinosa bedrev från sin station en hatkam-

panj mot Kuba, och i linje med sin bakgrund upp-

manade ha till terroraktioner. Med åtminstone 5 200 

dollar ï den summa som är känd ï uppmuntrade 

Washington terroristen Encinosa. Kanske dusören 

sporrade honom ytterligare, men motivet från USA-

myndighetens sida kan möjligen snarast ha gått ut 

på att ge honom en signal; grönt ljus, i detta fall. 

 

elen Ferre, debattredaktör på Diario de 

Las Américas, mottog under perioden 21 

februari 2001 till 13 december 2001 1 125 

dollar. Det var på hennes debattsida som Ariel 

Remos fick artiklar publicerade. Hon lät även 

trycka ett bidrag från den ònotoriske terroristenò ï 

som man på USA:s justitiedepartement tio år tidi-

gare benämnde honom, innan dåvarande presiden-

ten George H.W. Bush så att säga lade saken till 

rätta. Vi talar alltså om massmördaren Orlando 

Bosch Ávila. I artikeln framförs hot mot åtminstone 

en av de fem åtalade kubanernas försvarsadvokater. 

Dessa fem fall av hemlig bestickning från den mål-

sägande partens sida har alltså nyligen (2010) upp-

dagats. De var till exempel inte kända av FN:s 

arbetsgrupp för undersökning av godtyckliga fängs-

landen när denna internationella grupp av jurister år 

2005 slog fast att Miami, på grund av hetsen där 

mot de fem åtalade, inte hade fungerat som en plats 

där de åtalade kunde få en rättvis rättegång. Inte 

heller kände appellationsdomstolen i Atlanta till 

bestickningsfallen när den senare samma år kom 

fram till att det i Miami r¬tt òen formlig stormò (a 

perfect storm) av fördomar och hets mot de fem 

åtalade; och därför i ett enhälligt utslag rev upp 

domarna mot de fem och beordrade om en ny rätte-

gång på annan plats.  

 

Fallen vi redogjort för ovan är alltså snarast exem-

pel på den hets mot de åtalade som bedrevs före och 

under rättegången. Det som ändå gör dem speciella 

är bestickningsaspekten, som nu kan utgöra del-

grund för ett överklagande till Högsta Domstolen. 

Fºr ett s¬dant ºverklagande krªvs att ònya bevisò 

kan presenteras. Och när Högsta domstolen 2009 sa 

nej till att behandla fallet var regeringens mutor till 

journalister inte kända. 

 

et kan här vara meningsfullt att stanna upp 

och ställa frågan: Hur kom det sig att, me-

dan medierna i Miami under tiden då före 

och under rättegången fokuserade hårt på fallet, 

medierna i övriga USA i stort sett hanterade fallet 

med total tystnad? Och hur kommer det sig att 

samma tystnad faktiskt gällt USA:regeringen? Var-

för har inte USA:s regering inför omvärlden, efter 

det att domarna mot de fem fallit, gått ut och påvi-

sat det agerande från Kubas sida som resulterat i 

fällande domar mot fem agenter och sammantaget 

fyra livstidsstraff och 77 år därtill?  
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varet på den senare frågan är förmodligen att 

medan propagandaskrönor och förtalskam-

panjer mot Kuba ofta fungerar därför att 

medier och politiker i Europa beredvilligt sväljer 

òaxiometò att Kubas ¬sikter och versioner av fakta 

bara ªr òdiktaturens hopplºsa undanflykterò, s¬ st¬r 

propagandisterna och kampanjmakarna i Washing-

ton i fallet med de fem fängslade kubanerna inför 

ett särskilt och påtagligt problem. Till att börja med 

ligger det en uppenbar svårighet i att vifta bort de 

fem kubanernas försvarsadvokater, samtliga USA-

medborgare och i flera fall från Miami. För det 

andra behövs det för en opartisk betraktare ingen 

större ansträngning för att nå insikten att i detta 

rättsfall finns det något mycket sjukt involverat. 

Och när det gäller USA-regeringars skandalösa 

samspel med den exilkubanska högerterrorismen 

finns det tillräckligt många välinformerade kritiker 

och möjliga faktakällor i USA, som gör frågan till 

något som bör undanhållas internationellt dagsljus. 

Alltså: Locket på. Så lite uppmärksamhet som möj-

ligt!  

 

Vad gäller de stora mediernas tystnad i USA, som 

med några enstaka undantag har varit total, så kan 

nog på ganska goda grunder antas att en kombinat-

ion av politisk bekvämlighet, genuint ointresse och 

en medveten eller instinktiv självcensur utgör för-

klaringen till denna.  

 

Om de mest uppenbara oegentligheterna direkt 

riktade mot de fem kubanerna, från myndigheternas 

sida, under deras häktningstid och under rätte-

gången mot dem, har försvarsadvokaten Leonard 

Weinglass gjort följande sammanfattning: 

 

é Under 17 m¬nader fºre rªtteg¬ngen, d¬ de 

fortfarande skulle betraktas som oskyldiga, 

var De Fem inlåsta i för bestraffning avsedda 

isoleringsceller. Syftet var att pressa dem till att 

medge skuld. Cellerna var avsedda för dömda per-

soner som misskötte sig i fängelset. De Fem vack-

lade aldrig, men deras möjlighet att förbereda sina 

försvar försvårades. 

 

FISA och CIPA 

Agenter från USA:s myndigheter genomförde fem 

inbrott i lägenheter tillhörande De Fem, under peri-

oden som föregick arresteringen av dem. På så sätt 

försökte man olagligen skaffa bevismaterial som 

skulle kunna användas mot dem. Dessa inbrott 

godkändes av en hemlig domstol, The Foreign 

Intelligence Surveillance Court, och enligt en lag 

som är känd under beteckningen FISA. Lagen med-

ger avsteg från det skydd USA:s konstitution annars 

ger, och lagen har fördömts av försvarare av med-

borgerliga friheter. 

 

Därpå, då användande sig av en annan kontroversi-

ell lag, som kallas CIPA (Classified Information 

Procedure Act) klassade myndigheterna varenda ett 

av dokumenten man kommit över som hemligt. Och 

man vägrade återlämna några av dem till försvaret, 

vilket lagen normalt fordrar. Åklagarna gjorde upp 

med domaren under sammankomster där försvaret 

var uteslutet. Lagen var aldrig avsedd att fungera på 

detta sätt ï ett sätt som berövar försvaret den fun-

damentala rätten att ha tillgång till sina egna doku-

ment. 

 

Fel begångna av åklagarna 

Under uttagningen av jury ägnade sig åklagarna åt 

etnisk rensning, då den uteslöt ett antal unga afro-

amerikaner från att ingå i juryn. Sedan begick åkla-

garna förseelsen att inför juryn, under rättegångens 

inledningsfas, understryka att det handlade om òoss 

mot demò (us against them), fortfor med att an-

vända sig av ett antal oetiska och otillständiga 

kommentarer; för i slutpläderingen inför juryn, inte 

en gång utan tre gånger, hävda att De Fem kommit 

fr¬n Kuba fºr att òfºrstºra USAò (destroy the Uni-

ted States). 

 

klagarnas, domstolens och FBI:s övertramp 

ägde rum mot fonden av en hätsk kampanj 

från den mäktiga exil-kubanska högern. 

Resultatet blev den òformliga stormò (appelations-

domstolens formulering 2005) som omöjliggjorde 

en rättvis process. Grundbulten var pressen som 

skapades på juryns medlemmar, och ï som också 

appellationsdomstolen påpekar i sitt utlåtande från 

augusti 2005 ï den befogade rädsla som jurymed-

lemmarna kunde tänkas känna inför alternativet att 

gå emot de mäktiga ï och dokumenterat våldsbe-

nägna ï exilkubanska högergrupperna i Miami. 

 

Samma bedömning som Appellationsdomstolens 

(augusti 2005) har framförts av bland andra FN:s 

arbetsgrupp för undersökning av godtyckliga fängs-

landen (maj 2005) och Amnesty International (ok-

tober 2010). De två senare dokumenten finns med i 

sin helhet i del II av denna skrift. 

 

 juni 2001 kom juryn med sin dom, efter en 

rättegång som då varat i sju månader. Juryn 

påstod sig ha funnit de fem åtalade skyldiga på 

alla de sammantaget 23 åtalspunkter som riktats 

mot dem. FBI-folk och företrädare för den exilku-

banska högerextremismen föll varandra i armarna i 

rättssalen då juryn tillkännagivit sitt beslut. FBI-

fºretrªdare òfiradeò senare i extremisternas lokala 

radioutsªndningar den òsegerò som de uppenbarlig-

en såg som gemensam. 

 

Efter juryns dom förpassades De Fem ånyo under 

en period till isoleringsceller. Det enda tänkbara 

syftet verkar ha varit att öka den psykiska pressen 

på dem. 

 

S 

ò 

Å 

I 



 30 

I december 2001 utdelade den federala rättegångs-

domaren Joan Lenard straffen. Hon utdömde max-

imala fängelsestraff på samtliga åtalspunkter. Re-

sultatet blev som följer: 

 

Antonio Guerrero  ådömdes livstids fängelse och 

ytterligare tio år.  

 

Fernando González ådömdes 19 år i fängelse.  

 

Gerardo Hernández ådömdes två livstidsstraff  

och ytterligare 15 år. 

Ramón Labañino ådömdes livstids fängelse och 

ytterligare 18 år. 

 

René González ådömdes 15 år i fängelse. 

 

I samband med straffutmätningen hölls en så kallad 

òhearingò, vilket innebar att de fem dömda, innan 

domaren tillkännagav besluten om straff, var och en 

gavs möjlighet att uttala sig. De fems tal inför dom-

stolen i Miami återges oförkortade i del II av denna 

skrift. 

  

 

Appellationsprocessen inleds ï De Fem kastas i isoleringscell 
 

fter det att de absurda straffen hade avkun-

nats av domaren Joan Lenard i den federala 

distriktsdomstolen i Miami, placerades de 

fem dömda kubanerna ut på fem olika fängelser, 

spridda över den norda-

merikanska kontinenten. 

Antonio Guerrero, Ge-

rardo Hernández och 

Ramón Labañino, som 

alla ådömts livstids fäng-

else, placerades i högsä-

kerhetsfängelser av den 

mest extrema sorten; Fer-

nando González och René 

González i fängelser nivån 

under. 

 

De stora avstånden i förening med hårda restrikt-

ioner vad gällde rätt till besök, och formerna för 

besöken, försvårade De Fems kontakt med både 

familjer och försvarsadvokater. Hustrurna till Ge-

rardo Hernández och René González nekades inre-

setil lstånd till USA och möjlighet att besöka sina 

män. 

 

örsvarsadvokaterna ingångsatte omedelbart, i 

samarbete med De Fem, arbetet med att 

överklaga processens utgång. Den instans 

man hade att närmast vända sig till var en appellat-

ionsdomstol med säte i Atlanta. Den går under 

beteckningen òAppellationsdomstolen fºr område 

11ò (Court of Appeal for the 11th Circuit), och den 

täcker ett antal av delstaterna i sydöstra USA, där-

ibland Florida. 

 

När förberedelsearbetet inför överklagandet i början 

av 2003 gick in i ett särskilt intensivt skede inträf-

fade något mycket märkligt. Plötsligt och samtidigt, 

överfördes De Fem, för tredje gången, till särskilda 

isoleringsceller. De berövades all kontakt med 

andra fångar, och all kontakt med yttervärlden. 

Även kontakten med försvarsadvokaterna blev 

avskuren. Förberedelsearbetet inför överklagandet 

omöjliggjordes. 

Dessutom var formerna för isoleringen extrema. 

Beslutet om att förpassa de fem till isoleringsceller-

na hade inte fattats av fängelseledningarna. Det 

handlade om ett beslut fattat på hög politisk nivå 

inom regeringen, som 2003 leddes av George W. 

Bush, sonen till den tidigare presidenten George H. 

W. Bush. Den senare hade ju bland mycket annat 

försatt massmördaren och terroristen Orlando 

Bosch på fri fot, och det kan vara värt att notera att 

en av de fem, Fernando González, haft som uppgift 

att bevaka just Orlando Boschôs fºrehavanden. Nu 

kastades Fernando González, dömd till 19 års fäng-

else, i isoleringscell, medan Bosch i frihet spanku-

lerade på Miamis gator. Så såg Bush-regeringens 

òkrig mot terrorismenò ut vad gªllde terrorismen 

riktad mot Kuba. 

 

e angivna villkoren för isoleringen av de 

fem kubanerna var också exempellösa. De 

placerades i flera fall i särskild hård isole-

ring, och tilläts endast bära underkläder. I cellerna 

fanns en brits och en toalettstol. I de fönsterlösa 

cellerna brann lysröret i taket 24 timmar om dygnet. 

I Gerardo Hernandezô cell spreds fukt från ett läck-

ande avloppsrör från våningen över. Transporterna 

till duschen skedde med påsatta hand- och fotbojor. 

All form av kontakt med andra fångar, i samband 

med förekommande förflyttningar, förhindrades 

genom stängda celldörrar. De fem kubanerna med-

delades att isoleringen skulle bestå under ett år, och 

därefter omprövas med ettårsintervall. I princip 

skulle De Fem alltså kunna få tillbringa hela straff-

tiden i isoleringsceller! Att beskriva detta övergrepp 

som gränsande till tortyr framstår inte som bru-

kande av överord.  

 

Det av USA:s regering angivna motivet var ònat-

ionella sªkerhetsintressenò. En stämpel som kanske 

var tänkt att fungera i den allmänt hysteriska situat-

ionen i samband med inledningen på angreppet mot 

Irak. De verkliga motiven kan förmodas ha bestått i 
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dels en önskan att försvåra försvarets förberedelser 

inför överklagandet, och dels i en strävan att bryta 

ner de fem fångarnas moral.  

 

n av försvarsadvokaterna, Leonard Wein-

glass, lyckades efter några veckor få till 

stånd korta övervakade sammanträffanden 

med Gerardo Hernández och Antonio Guerrero. 

Den upprörde Weinglass förde ut informationen om 

de villkor som de fem fångarna drabbats av, och 

reaktion från jurister och andra blev så stark att 

isoleringen hävdes efter en månad. Beslutet kom 

uppifrån och samtidigt för alla fem. Någon moti-

vering gavs inte. Var inte de lªngre ett s¬ stort òhot 

mot den nationella sªkerhetenò? Kunde òden nat-

ionella säkerhetenò nu plötsligt värnas tillfredsstäl-

lande genom högsäkerhetsfängelsernas normala 

celler, murar, taggtråd och beväpnade vakter? 

Hycklarna på hög politisk nivå gav inga ledtrådar 

till svar på sådana frågor. 

 

eonard Weinglass beskrev i en intervju hä-

vandet av isoleringen som den första delse-

gern för rättvisan, i en process som dittills 

bestått av idel motgångar. Han uttryckte förhopp-

ningen att framgången skulle bli en vändpunkt för 

de fem orättvist dömda politiska fångarna. 

 

Framtiden skulle föra med sig fler framgångar, men 

också tunga bakslag. 

 

 

FN-institution granskar fallet  

ï underkänner rättegången mot de fem kubanerna 

 
 maj 2005 offentliggjorde FN:s arbetsgrupp för 

undersökning av godtyckliga fängslanden ett 

utlåtande om fallet med de fem fängslade. Hela 

utlåtandet återfinns översatt till svenska i del II av 

denna skrift. Arbetsgruppen, som bestod av högt 

meriterade jurister från olika länder, kom i sin 

undersökning fram till att de fem kubanerna inte 

fick en rättvis rättegång i Miami. Man uppmanade 

USA:s regering att vidta åtgärder för att rätta till 

missförhållandet. Man kritiserade också det förhål-

landet att Adriana Pérez och Olga Salanueva inte 

fått möjlighet att besöka sina män, Gerardo 

Hernández och René González.  

 

Arbetsgruppen, som var en avdelning inom FN:s 

kommission för mänskliga rättigheter, hade tagit sig 

an fallet efter det att det anmälts av anhöriga till de 

fem kubanerna. USA:s regering svarade på utlåtan-

det med aggressivitet och arrogans. Arbetsgruppen 

anklagades fºr att òg¬ Kubas ªrendenò och fºr att 

otillbörligt intervenera i en i USA pågående juridisk 

process. 

 

FN:s arbetsgrupp påpekade att man under avsevärd 

tid dröjt med att offentliggöra sitt utlåtande, då man 

vill e vänta in beslutet från appellationsdomstolen i 

Atlanta, dit försvaret lämnat överklagandet av do-

marna. Men appellationsdomstolen dröjde med sitt 

beslut, och till slut ansåg arbetsgruppen att den inte 

kunde vänta längre. 

 

 

Appellationsdomstolen beordrar ny rättegång 
 

eslutet av domstolen i Atlanta följde dock 

relativt snart, den 9 augusti 2005, på FN-

gruppens utlåtande. Och innehållet i domen 

var i linje med den mening som FN:s arbetsgrupp 

uttryckt. De tre domarna i appellationsdomstolens 

panel var eniga om att rättegången inte varit rättvis 

och de var eniga i beslutet att riva upp alla domar 

mot de fem kubanerna. Situationen i Miami var, 

enligt appellationsdomstolen, sådan att varje jury, 

oavsett sammansättning, hade grund för fruktan att 

utslag till de åtalades favör, skulle kunna få nega-

tiva konsekvenser för juryns medlemmar. Det rådde 

enligt domstolen en formlig storm av fientlighet 

mot de åtalade, och därför måste, om åklagarna 

ville fortsätta driva fallet,  en ny rättegång hållas på 

annan ort än Miami. Kommittén Frige de Fem och 

Svensk-Kubanska Föreningen kommenterade do-

men i Atlanta i ett gemensamt uttalande. Nedan 

återger vi delar av uttalandet: 

 

(é) Det var för 19 månader sedan som de fems 

advokater skickade en gemensam ansökan om res-

ning i fallet. Nu kom alltså svaret. Appellations-

domstolen håller med om att de fem kubanerna inte 

fick en rättvis rättegång, och att en sådan, på grund 

av sociopolitiska faktorer, var omöjlig i Miami. 

Atlantas appellationsdomstol upphäver därmed de 

tidigare domsluten och rättegången måste göras om 

från början. De fem är inte längre dömda och ska 

därmed betraktas som oskyldiga vad gäller samtliga 

åtalspunkter. Detta var den andra positiva nyheten 

inom kort tid. Tidigare hade FN:s kommission för 

mänskliga rättigheter, den avdelning som bevakar 

godtyckliga fängslanden, uttalat sig om fallet, och 
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riktat kritik mot USA:s regering. Man fokuserade 

på tre punkter som innebar att rättegången inte blev 

rättvis. För det första den extremt långa isolerings-

tid som De Fem fick utstå under häktningstiden, 

som avsevärt försvårade möjligheterna att förbereda 

försvaret. För det andra på att då fallet klassificera-

des som en fråga som rörde USA:s nationella sä-

kerhet, försämrades försvarets möjligheter till för-

beredelse ytterligare, genom att deras tillgång till 

bevismaterial begränsades kraftigt. Och för det 

tredje att rättegången överhuvudtaget hölls i Miami. 

Och det är alltså denna tredje punkt som appellat-

ionsdomstolen behandlar i sitt domslut. 

 

Det är ett domslut som statsmakten dock har möj-

ligheter att agera mot. Åklagarmyndigheten kan 

begära att appellationsdomstolen omprövar sitt 

beslut, eller så kan det begäras att Högsta  

Domstolen ska ta över fallet.  

 
Omfattande domslut 

Inget av dessa alternativ bedöms dock av försvars-

advokaterna som troligt. På grund av att domslutet 

är så pass omfattande, detaljerat och klart formule-

rat så menar man att sådana försök med all sanno-

likhet skulle visa sig lönlösa. (Domslutet är hela 93-

sidor långt och går igenom en mängd incidenter och 

omständigheter som präglade rättegången).  

Det går naturligtvis bara att spekulera kring vad 

som ledde fram till detta framsteg. FN:s uttalande 

är säkerligen en faktor som spelade in. En annan 

faktor är den internationella solidaritetsrörelsen, 

som nu kanske är viktigare än någonsin.  

 

Paul McKenna, Gerardo Hernandezô advokat, me-

nar att solidaritetsrörelsen har varit avgörande för 

att hålla moralen uppe, såväl för advokaterna som 

för De Fem:  

 

ôDeras bidrag är enormt och jag ber dem fortsätta 

med det dom håller på med för det gör verkan. Det 

gºr verkan p¬ mig.ô 

 

Leonard Weinglass, advokat till Antonio Guerrero, 

sa nyligen i ett tal under ungdomsfestivalen i Vene-

zuela att under denna kritiska tidpunkt kommer 

òsolidaritetsarbetet att vara av lika stor vikt som 

advokaternas (é) domslutet ªr inte hundraprocen-

tigt positivt. Vi kommer att få en ny rättegång, men 

beslutet om när är ännu inte taget. Det är åklagaren 

som bestämmer det och därför är det så viktigt att 

det i denna stund finns en stark internationell röst, 

riktad mot ¬klagarnaéô 

 

Vad som händer härnäst är alltså oklart, men det 

som måste krävas är naturligtvis först och främst att 

de fem släpps från sina fängelser. Sedan att deras 

fruar som hittills nekats inresevisum får det, så att 

familjerna äntligen kan återförenas.  

Prejudikat  
En annan positiv aspekt av appellationsdomstolens 

beslut som är värd att nämnas är att detta fall kom-

mer att kunna åberopas av försvar i liknande fall där 

omständigheterna på den geografiska platsen där 

rättegången äger rum påverkar möjligheterna till en 

rättvis rättegång. Weinglass menade under en 

presskonferens dagen då domslutet offentliggjordes 

att òdet kommer att, utifrån det rent juridiska, be-

traktas som en milstolpe i historienò. (é) 

I USA uttryckte rörelsen för rättvisa för de fem 

kubanerna stor glädje och tillförsikt. Vi citerar ur ett 

uttalande från National Committee to Free the Cu-

ban Five: 

(é) I ett ansl¬ende beslut i fallet med de fem kuba-

ner, som dömdes i en rättegång i Miami 2001, har 

USA:s 11:e appellationsdomstol upphävt domarna 

för de män som är kända som De Fem Kubanerna, 

och beordrat en ny rättegång. 

Advokat Leonard Weinglass kännetecknar den 93-

sidiga domen som òett av de mest utfºrliga utl¬tan-

den som någonsin gjorts angående plats för rätte-

gång och rättvis rättegång. Det är första gången i 

USA:s historia som en appellationsdomstol har 

upphävt en federal rättegång med anledning av 

platsen fºr rªtteg¬ngen.ò 

De fem männen, Gerardo Hernández, Antonio Gu-

errero, Ramón Labañino, René González, och Fer-

nando González, dömdes i den sju månader långa 

rättegången till fängelsestraff från 15 år till dubbel 

livstid. Dessa straff har nu återkallats. De Fem 

kommer att hållas kvar i sina nuvarande fängelser 

under den första 20-dagarsperioden då överkla-

gande kan göras av de federala åklagarna. 

Gloria La Riva, samordnare i USA:s nationella 

kommitté för frigivande av De Fem Kubanerna, 

sªger: òDetta ªr en enorm seger! Vi jublar ºver 

denna dom. Den bekräftar att De Fem Kubanerna är 

fullständigt oskyldiga, som vi vet att de hela tiden 

varit.ò 

òVi har gott hopp om att den federala regeringen 

inte kommer att kräva en ny rättegång. Appellat-

ionsdomstolens domslut är enhälligt och ett dund-

rande nederlag för det USA-uppbackade terrorist-

nªtverket i Miami som fºrfºljt De Fem.ò 

Paul McKenna, advokat för Gerardo Hernández, 

som dºmdes till tv¬ livstidsstraff, sªger: òDet ªr ett 

mycket viktigt beslut, men vårt arbete är inte över. 

Jag kommer att ansöka om att min klient friges mot 

borgen fram till dess att det slutliga beslutet har 

fattats. Det kommer också de andra advokaterna att 

gºra.ò 
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Den nationella kommittén i USA begär De Fems 

omedelbara frigivande. 

Kommittén begär också att utrikesminister Condo-

leezza Rice och justitieminister Alberto González 

låter hustrurna till två av männen, Olga Salanueva, 

hustru till René González, och Adriana Pérez, 

hustru till Gerardo Hernández, komma till USA för 

att besöka sina män. De två hustrurna har förbjudits 

inresa till USA sedan De Fem arresterades 1998. 

(é) 

På Kuba var naturligtvis glädjen stor, och anhöriga 

till de fem sände den  11 augusti följande budskap 

till alla som verkat för rättvisa för deras kära: 

På De Fem Kubanernas och alla deras familje-

medlemmars vägnar: 

Tillsammans med alla våra vänner i solidaritetsrö-

relsen vill vi dela den glädje vi känner över utslaget 

från appellationsdomstolen i Atlanta. Domstolen 

har utfärdat en rättvis dom efter en lång och ångest-

fylld väntan. Vi tackar er djupt för ert ovillkorliga 

stöd i denna sak. 

Segern var möjlig endast genom ert outtröttliga och 

ihärdiga arbete. Detta har i hög grad påverkat att 

sanningen lagts i dagen, så att USA:s folk och värl-

den skulle känna till de övergrepp som begåtts mot 

De Fem. 

Glädjen hindrar inte vår fortsatta kamp. Nu mer än 

någonsin behöver vi enheten och styrkan från er 

alla så att segern blir verklighet så snart som möj-

ligt. 

Med all vår respekt och tacksamhet 

 

Magali Llort, Irma Sehweret, Mirtha Rodriguez, 

Carmen Nordelo, Rosa Aurora Freijanes, Olga 

Salanueva, Adriana Pérez, Elizabeth Palmeiro, 

Antonio Guerrero (son), Irma González (dotter)  

 

Översättarens anmärkning: 

Magali Llort (mor till Fernando González),  

Irma Sehweret (mor till René González). 

Mirtha Rodriguez (mor till Antonio Guerrero), 

Carmen Nordelo (mor till Gerardo Hernández), 

Rosa Aurora Freijanes (hustru till Fernando Gon-

zález) 

Olga Salanueva (hustru till René González) 

Adriana Pérez (hustru till Gerardo Hernández) 

Elizabeth Palmeiro (hustru till hustru till Ramon 

Labañino) 

Antonio Guerrero (son till Antonio Guerrero), 

Irma González (dotter till René González)  

 

 

USA:s regering och åklagarna går till motangrepp 
 

en bakslag skulle följa. Efter det att do-

marna mot De Fem kubanerna upphävts 

av appellationsdomstolen borde de fem 

naturligtvis omedelbart ha försatts på fri fot. Så 

skedde emellertid inte. Åklagarna och justitiedepar-

tementet begärde betänketid för sitt beslut om hur 

man skulle reagera. Man fick en månads betänketid, 

och lanserade därefter kravet att appellationsdom-

stolen skulle ompröva sitt beslut. Ett sådant krav 

är extremt ovanligt. En omprövning innebär att 

samtliga till appellationsdomstolen knutna domare 

engageras i bedºmningen (òen bancò eller òfull 

panelò). Huruvida regeringens krav skulle tillmö-

tesgås eller inte bestämde appellationsdomstolen 

själv. Med tanke på den mycket genomarbetade 

domen från den 9 augusti ansågs det av många som 

förvånande att en majoritet av domstolens tolv 

domare lade sina röster för att tillmötesgå rege-

ringens och åklagarnas krav.  

 

Appellationsdomstolens beslut att gå med på att 

ompröva sin dom innebar också att det tidigare 

utslaget från 2005 upphävdes. De fem kubanerna 

satt fortfarande i sina fängelseceller, tvingade att 

invänta resultatet av omprövningen. 

Den 9 augusti 2006, på dagen ett år efter den första 

domen, offentliggjorde appellationsdomstolen i 

Atlanta sitt nya beslut. För de fem fängslade, för 

deras anhöriga och för all dem som verkat för an-

ständighet och rättvisa i fallet innebar den nya do-

men ett nedslående besked. Kommittén Frige De 

Fem och Svensk-Kubanska Föreningen beskrev den 

nya situationen i ett gemensamt uttalande:  

 
Appellationsdomstolen i Atlanta splittrad.  

Domstolsmajoriteten vek sig för Bush-

administrationens och den exil-kubanska 

högerextremismens politiska tryck.  

(é) På dagen ett år efter det att de tre domarna 

Stanley Birch, Phyllis Kravitch  och James Oakes 

beordrat en ny rättegång kungjordes appellations-

domstolens nya beslut: De Fem beviljas inte en ny 

rättegång. Detta beslut fattades med röstsiffrorna tio 

mot två. Domen omfattar 120 sidor och 50 av dessa 

upptas av en reservation mot beslutet; författad av 

Stanley Birch och understödd av Phyllis Kravitch. 

(James Oakes hade varit òutl¬nadò fr¬n appellat-

M 
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ionsdomstolen i New York, och ingick inte i tolv-

domarepanelen.) 

 

Majoritetens talesman, domaren Charles Wilson, 

har ett förflutet som åklagare och domare i Florida, 

och är numera stationerad i Tampa i samma av Jeb 

Bush styrda och exilkubansk högerextremism präg-

lade delstat. 

 

Wilsons och majoritetens argumentation går ut på 

att eftersom rätten i Miami lade ner möda på att se 

till att juryn kom att bestå av personer som påstod 

sig vara kapabla att döma rättvist, och eftersom 

försvaret efter en veckas urvalsprocess förklarade 

sig tillfredställt med juryns sammansättning, så får 

man utgå ifrån att domen inte var baserad på för-

domar eller illvilja. Majoriteten anför också doma-

ren Joan Lenards uppmaningar till jurymedlemmar-

na att inte läsa tidningsskriverierna om fallet, inte 

diskutera det utanför rättssalen etc. I mycket är 

majoritetens text en bugning inför Joan Lenard, 

rättegångsdomaren i Miami; som efter det att juryn 

förklarat De Fem skyldiga på samtliga åtalspunkter 

ï sammantaget 23 stycken ï utdömde de sanslösa 

straffen.  

 

Birch står i sin reservation benhårt fast vid slutsat-

serna i appellationsdomstolens tidigare dom. Enligt 

honom och Kravitch var Miami i detta fall en omöj-

lig rättegångsplats. I reservationen skriver Birch: 

 

òI detta fall var en ny rªtteg¬ng berªttigad p¬ 

grund av den formliga storm som uppstod då 

svallvågorna från de känslor som genomsyrade 

samhället, och den omfattande publiciteten före 

och under rättegången, förenades med åklagar-

nas otillbörliga anklagande påståenden i rättssa-

len, och deras inställning till frågan om ändring 

av plats för rättegången. 

 

Dessutom fanns starka skäl att anta att inte bara 

negativa ekonomiska konsekvenser skulle kunna 

drabba jurymedlemmar som förordat frikä n-

nande. Här förelåg en risk för våld från en pass-

ionerat fientlig samhällssektor med tillgång till 

skjutvapen och bomber.ò 

 

Domare Birch riktar i sin reservation direkt och 

synnerligen hård kritik mot åklagarsidan för att den 

enligt honom frångått sin skyldighet att eftersträva 

sanning och rättvisa: 

 

ò¡klagare som representerar Fºrenta Staterna 

är förpliktigade att både energiskt företräda 

staten, och att ôsom representerande regeringen 

vara trogna principen att rättvisa (fair ness) skall 

tillkomma den åtalade. Denna plikt innefattar 

skyldigheten att avstå från metoder medvetet 

avsedda att ge upphov till en felaktig dom.ò 

 

I reservationens avslutande slutsatser fastslås att: 

 

 òé en av v¬ra mest vªsentliga friheter utgörs 

av rätten att få sin sak rättvist prövad i en öppen 

atmosfär och att på sätt få en rättvis rättegång.ò 

 

Rättegången i Miami mot De Fem var enligt Birch 

och Kravitch inte en rättvis rättegång. Reservation-

en avslutas med att fastslå De Fems rätt till en ny 

rättegång, och domare Birch gör det med det kärva 

konstaterandet: 

 

òV¬r konstitution krªver inget mindre ªn 

detta.ò 

 

Domstolsmajoritetens bedrövande, politiskt anpass-

liga och ytligt argumenterade utslag innebär inte att 

appellationsprocessen är avslutad. Nu går försvarets 

överklagande vad gäller åtalspunkterna ï konspirat-

ion i syfte att begå spioneri etc. ï tillbaka till en 

grupp bestående av tre av appellationsdomstolens 

domare. Förmodligen kommer det att ta avsevärd 

tid innan ett utslag kommer. En möjlighet att över-

klaga till Högsta Domstolen finns också. Försvaret 

säger sig överväga ett försök denna väg också. 

 

En sak står klar: Den världsomfattande solidariteten 

med anti-terroristerna Antonio Guerrero, Fernando 

González, Gerardo Hernández, Ramón Labañino 

och René González får inte mattas. Den måste in-

tensifieras och breddas och växa i styrka till den 

dag då de är fria! 

 

Situationen som den nya domen skapade innebar att 

frågan om rättegångsplats till vidare var avförd i 

överklagandeprocessen. Återstod gjorde nu över-

klaganden rörande övriga rättegångsfel, de fällande 

domarna på åtalspunkterna och straffsatserna i 

förhållande till de brott de fem dömts för. Fallet 

återgick nu till en panel med två (senare tre) domare 

inom appellationsdomstolen. I december 2006 

gjorde Kommittén Frige De Fem och Svensk-

Kubanska Föreningen, under den trots allt något 

optimistiska rubriken Ljusglimt för De Fem, föl-

jande bedömning (en bedömning som inte tog med i 

beräkningen att en tredje domare skulle placeras i 

panelen; en domare av ett snitt som inte skulle ge 

anledning till optimism):  

(é) Det var med röstsiffrorna 10 mot 2 som 

det nya beslutet den 9 augusti 2006 togs. 

Majoritetens mening var att domaren Joan 

Lenard under rättegången i Miami handlat rätt då 

hon upprepade gånger avslagit försvaret begäran 

om att få rättegången flyttad till annan ort. Mot 

majoritetens beslut reserverade sig domarna Birch 

och Kravitch. Reservationen omfattar 53 sidor och 

utgör en kraftfull och grundligt argumenterad kritik 

av kollegornas ståndpunkt. Dessutom kritiserar de 

åklagarsidan för att den under rättegången medvetet 

ò 
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frångått sin skyldighet att eftersträva sanning och 

rättvisa och inte avstått från metoder òavsedda att 

ge upphov till en felaktig domò. Vad gªller en ny 

rättegång för De Fem slår Birch och Kravitch fast: 

òV¬r konstitution krªver inget mindre ªn detta.ò 

Situationen i appellationsprocessen är nu att fallet 

gått tillbaka till den ursprungliga panelen. Men 

denna består inte längre av tre domare, utan endast 

två. Det är domarna Birch och Kravitch som inlett 

behandlingen av de övriga punkter som omfattas av 

försvarets överklaganden. Det handlar om samman-

taget nio punkter; förutom åtalen, på vars grund De 

Fem dömts, också om vad försvaret hävdar var 

rättegångsfel.  

Som representant för försvaret 

har Antonio Guerreros advokat 

Leonard Weinglass i en intervju 

gjord av Gloria La Riba (den 20 

november) från kampanjen för 

De Fem i USA, redogjort för 

försvarets strategi i nuläget. 

Weinglass berättar att försvaret 

den 19 november skickade in 

sina synpunkter till domstolen. 

Åklagarsidan ska komma in med 

sina senast den 17 december. Den 20 december får 

försvaret tillgång till åklagarsidans inlägg, och 

beslutar då om man ska komplettera med skriftliga 

kommentarer till åklagarsidans argumentation. Det 

kan ocks¬ bli aktuellt med en kort s¬ kallad òhea-

ringò, om domstolen vill kalla in parterna och höra 

dem.  

Weinglass berättar att försvaret skjuter fram fyra 

punkter i sitt inlägg. För det första mordåtalet mot 

Gerardo Hernandéz, vilket i Miami renderade ho-

nom ett av hans två livstidsstraff. Det handlar om 

nedskjutningen av två Cessnaplan tillhörande terro-

risten José Basultos organisation. Planen var den 26 

februari 1996 på väg mot Havanna. Försvarets 

ståndpunkt, som delas av USA-militärer som vitt-

nade under rättegången, är att incidenten inte kan 

betraktas som mord, och att Hernández hur som 

helst saknade varje inflytande på de beslut som togs 

av den kubanska försvarsmakten. På denna punkt 

begär således försvaret att åtalet ogillas. 

För det andra begär försvaret också att åtalen för 

òkonspiration i syfte att beg¬ spioneriò ogillas. 

Denna åtalspunkt drabbade Antonio Guerrero, Ge-

rardo Hernández och Ramón Labañino, med livs-

tids fängelse som påföljd. Försvarets ståndpunkt är 

att de tre, som aldrig kunde åtalas för genomfört 

spioneri på en enda punkt, inte heller konspirerat i 

syfte att begå spioneri. Också vad gäller den på-

st¬dda òkonspirationenò saknas bevis, understryker 

försvaret. 

Vidare: om det nu varit så att Guerrero, Hernández 

och Labañino utfört handlingar som skulle kunna 

klassas som förberedelse till spioneri, något som de 

tre energiskt förnekar, så är straffpåföljden ändå 

groteskt, och ett övergrepp begått av Joan Lenard, 

domaren i Miami. 

För det tredje hävdar försvaret att åklagarsidan 

begick allvarliga fel under rättegången. Ett sådant 

allvarligt fel var att den i sin slutplädering inför 

juryn hªvdade om De Fem att òde kom till Fºrenta 

Staterna fºr att fºrstºra (destroy) landetò. Detta 

påstående framfördes inför juryn inte bara en gång, 

utan tre. Om appellationsdomstolen bedömer detta 

yttrande inför juryn som otillbörligt ska konsekven-

sen bli att domarna mot De Fem upphävs. 

För det fjärde påpekar förvaret det absurda sätt på 

vilket en lag om hantering i rättsprocesser av upp-

gifter som anses röra den nationella säkerheten 

(Classified Information Procedures Act ï CIPA). 

Lagens syfte är att känsligt material inte skall be-

höva offentliggöras, men ändå kunna ingå i bevis-

ningen. I fallet med De Fem fanns egentligen inget 

sekretessbelagt material. Men det skapades! Allt 

som beslagtogs från De Fem klassificerades som 

känsligt och rörande den nationella säkerheten 

(inkluderande 20 000 textsidor). Genom att tillämpa 

CIPA på detta material förhindrades försvaret att ta 

del av det (det vill säga de åtalades egna tillhörig-

heter). Endast på nåder tilläts försvaret se mycket 

begränsade delar, och förbjöds att kopiera i sam-

band med förevisandet. Om appellationsdomstolen 

finner att ett missbruk av CIPA förelåg är det en 

grund för att ogiltigförklara rättegången i Miami. 

I det fall de två domarna Stanley Birch och Phyllis 

Kravitch inte kan ena sig om ett utslag kommer 

appellationsdomstolens ordförande att tillsätta en 

tredje domare. Weinglass tror inte att ett utslag är 

att vänta förrän tidigast någon gång i vår, och det 

kan dröja längre än så. En ljusglimt är det förstås att 

det är Birch och Kravitch, som redan visat princip-

fasthet och kurage, som fortfarande handhar fallet. 

Ett för De Fem positivt utslag kommer dock säker-

ligen att överklagas av åklagarsidan. Leonard 

Weinglass understryker därför också vikten av det 

världsomfattande upplysningsarbetet om fallet. 

Kampen för rättvisa för De Fem måste föras vidare, 

och, påpekar Weinglass, även knytas till kampanjen 

för överlämnandet till rättvisan i Venezuela av 

Bush-administrationens och CIA:s skyddsling: 

terroristen och massmördaren Luis Posada Carriles.  

eslutet från appellationsdomstolen kom att 

dröja. Rörelsen runt om i världen för rätt-

visa för De Fem fängslade växte sig under 

tiden allt starkare; också bland parlamentariker från 

många länder, kyrkliga och fackliga organisationer.  
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